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Preti nemškemu nasilju na 
^ r o š k e m . 

P r o t e s t N a r o d n e v S a d e v L j u b l j a n i . 
Kot odgovor na noto cclovškc deželne 

vlade izza 19. deccmbra t, 1., ki jo je du-
najski koresponenčni urad 20. t. m. pri-
občil po Kaznih nemških listih in ki taji, da 
so Nemci na Koroškem nasilno nastopali 
proti Slovencem, ter zatrjuje, da Narodna 
vlada ljubljanska po svojem korespondenč-
nem uradu vedoma zavija dejstva in v jav-
nost pošilja neresnična poročila, in v kateri 
koroška vlada zatrjuje, da trpi pod teror-
jem edinole nemško prebivalstvo, dočim 
koroški Slovenci nimajo nič trpeti pod 
nemškim nasiljem, jc Narodna vlada v 
Ljubljani koroški deželni vladi ter držav-
nemu uradu za zunanje stvari na Dunaju 
poslala nastopno noto, ki jo jc s posredo-
vanjem polkovnika Pribičeviča v vednost 
dala tudi belgrajski osrednji vladi in vla-
dam naših ententnih prijateljev. Obenem ic 
vsebino te note po ljubljanskem korespcu-
denčnem uradu dala sporočiti ludi vsemu 
kulturnemu svetu. 

Brzojavna prote-lna nota deželne vla-
de v Celovcu z dne 19. t. m,, v kateri de-, 
želna vlada v Cclovcu rekriminacije Na-
jodne vlade SHS v Ljubljani glede prega-
njanja slovenskega prebivalstva na Koro-
škem deloma zanikava, deloma odvrača 
krivdo od sebe. daje slovenski Narodni 
vladi v Ljubljani povod, da osvetli trditve 
deželne vlade v Celovcu z nastopnimi 
uradnimi ali po zanesljivih pričah potrje-
nimi dejstvi. 

Omenjena nota deželne vlade v Ce-
lovcu zbuja zlasti domnevo, da jugo:lovan-
ske čete povzročajo nered po nemških kra-
jih; nemška vlada v Celovcu in dunajska 

vlada menita, da morata nastopiti v inte-
resu varstva nemškega prebivalstva proti 
takemu ravnanju. Temu nasproti sc mora 
najprej ugotoviti, da Jugoslovani niso Nem-
cem na Koroškem skrivili nit: lasu; ako so 
morali nastopiti proti posameznim, mir in 
red v slovenskem delu Koroške ogroža-
jočim priseljenim Nemcem ali renegatom, 
so bile to samo obrambne ukreni tve, nana-
šajoče sc lc na omejitev njih hujskajočega 
početja. Siccr pa so sc dogajali vsi oni do-
godki na čisto slovenskem ozemlju, in to 
med mejami, ki so jih pri poslednji konfe-
renci v Ljubljani nemški zastopniki Ko-
roške sami priznali za strnjeno slovensko 
ozemlje. Na, tem ozemlju nimajo Nemci 
čisto ničesar iskati in nimajo nobenega 
pravnega vzroka, zanimati se za javno 
upravo teh krajev, še manj pa imajo pra-
vico to ozemlje podrediti samovoljnemu 
vladanju nedisciplinirane soldateske nem-
ških vojaških svetov ra Koroškem: deželna 
vlada v Celovcu h' morala vendar že uvi-
deti, da je 7.a verk-io konec germanizicijt 
Slovencev na Koroškem in prvenstvu Nem-
cev na koroškem ozemlju, kjer prebivajo 
Slovenci, 

Kako jc ckž.elna vlada na Koroškem, 
opirajoč se na s-oje vojaške svete, izku-
šala navzlic uničevalnemu porazu nem-
škega imperializma nadaljevati svojo pred 
vojno prakticirano nasilno politiko v slo-
venskih delih Koroške, nai dokažejo na-
stopni, iz preobi'ice nasilnih činov-komikih 
Nemcev izbrani dogodki: 

Vojaške patrulje so večkrat ogrožale 
slovenske goste v hotelu Trafecsingerjevem 
v Celovcu; dne 28. novembra ie vdrlo ori-
bližno 40 nemških vojakov v ta hote!, češ. 
da bi aretirali ž?.ndarmerijskega s trn "moj-
stra, ker jc nosil slovensko kokardo na 
kapi. Slovenski komisar 7.a Koroško Smo-
dej jih je izrecno opozoril na nepostavno 
njih početje, oni pa so kljubovalno zahte-
vali, naj jim predajo stražmojstra, in so pre-
iskali vse sobe, cclo posteljo, kjer je spala 
njegova žena, in ga hoteli dobiti po vsaki 
ceni v roke, da bi ga umorili, kakor so se 
izrazili. Pravtako so pretili v hotelu advo-
katu dr. Miillerju lc zato, ker je po tele-
fonu poročal nemškemu vojaškemu povelj-
tvu v Celovcu o dogodkih in zahteval 
»omoči. Naposled je moral vojakom ne-
nani slovenski komisar za Koroško, Smo-

dej, slišati na svoja ušesa, da ga moraio 

obesiti. Da bi preprečili vse eventualnosti, 
so nemški vojaki prerezali vse telefonske 
žice v hotelu, 

Po osebni intervenciji drugega gospo-
d 'ii je poveljniku obširno opisal nevarni 
F žaj, je prišla močna vojaška patrulja. 
Pridružila pa se je silovitežem in preiskala 
vse sobe hotela, da bi prijela komisarja 
Narodne vlade SHS v Ljubljani, Smodeja, 
in ga izročila prej omenjeni usodi. Že tedaj 
so hoteli nemški vojaki najemniki pod vod-
stvom vojaškga sveta v Celovcu napasti 
tugj srbsko telesno stražo jugoslovanskega 
majorja Lavriča, ki jc prišel v Celovec k 
vojaškim pogajanjem; vendar pa so to opu-
stili, ker so zvedeli, da jc srbska telesna 
straža močno oborožena . 

/'e takrat so nemške patrulje sloven-
skim prebivalcem Koroške jemale erarne 
konje, ki so bili v Celovcu naprodaj. Tako 
so nemške patrulje in vojaki na celovškem 
kolodvoru, na železnici in cestah, držečih 
iz Cclovca, jemali Slovencem blago, n, pr. 
usnje in druge stvari kupljene v Celovcu, 
kamor so prinesli živeža; Narodna vlada v 
Ljubljani in slovensko poverjeništvo v Ce-
lovcu in njegovo namestmštvo pri nemških 
oblastnikih v Celovcu so protestirali ter 
pismeno in ustno po več gospodih v Celov-
cu prosili pomoči. 

Da bi deželno vlado na Koroškem, 
oziramo deželni odbor oozorili na resnost 
položaja, so jima zapretili tudi z represa-
lijami. Toda brezuspešni so bili opom'ni in 
pretnje. 

Še preden so jugoslovanske čete do-
spele na slovensko ozemlje v Velikovec in 
njegovo okolico, so Nemci v Sinči vesi 
streljali v hišo trgovca Novaka, ravnatelja 
slovenske gospodarske zadruga in ogrožali 
njegovo gospo. 

Tisti čas so nemški vojaki pri Kamnu 
blizu Rekarje vesi napadli nekaj jugoslo-
vanskih vojakov v gostilni, enega jugoslo-
vanskega vojaka so težko ranili, drugega 
pa celo ubili. 

Dne 30. novembra so zasedli srbski in 
jugoslovanski oddelki slovensko ozemlje 
do Ve ikovca z njim vred, da bi skrbeli za 
mir k red. Izrecno bodi tudi tukaj poudar-
jeno, da je Velikovec na že danes obstoje-
čem strnjenem slovenskem jezikovnem 
ozemlju. Navzlic temu je dne 1, decembra 
vdrlo v ta kraj približno 400 mož nemških 
čet z 7 gorskimi topovi in 2 oklopnima 
avtomobiloma pod poveljstvom podpolkov-
nika i7. Celovca in zahtevalo predajo mesta 
Velik ovca. Ko je jugoslovanski poveljnik 
to odklonil, so nemške čete jelc streljati šc 
med pogajanjem. Nemške čete so se morale 
umakniti. Pozneje so Nemci trdili, da so 
vojaki streljali, ne da bi dobili za to ukaz. 
da so se torej puške sprožile same. 

Dne 1. decembra je v slovenskem delu 
Koroške, namreč v Vrbi ob Vrbskem je-
zeru. nemška patrulja aretirala dva sloven-
ska fanta iz Št. Ilja v gostilni, ker sta go-
vorila slovenski, pela slovenske pesmi' in 
imela slovenske znake. 

Dne 7 decembra so nemške patrulje 
na slovenskem ozemlju zaprle župnika 
Kažgovška, provizorja Malija in župnika 
Dolina rja pri Sv. Alihelu, v Sv. Filipu in 
Važenbergu, jih vlačile sem in tja in jih 
naposled odvedle v Št. Vid ob Glini; tam 
sc je vsem trem posrečilo pobegniti. Ker so 
jim nemški vojaki večkrat pretili, da jih 
obesijo, in ker je bilo potemtakem njih živ-
ljenje v nevarnosti, so bili prisiljeni zapu-
stiti svoje fare, tako da sedaj ondotni pre-
bivalci nimajo nobenega duhovnika. Po-
udarjeno bodi, cla so Nemci večkrat stre-
ljali za njimi. V Kotmari vesi, torej tudi na 
slovenskem ozemlju so nemške patrulje 
ponoči iskale župnika Arnuža s pretvezo, 
da jc hujskal slovenske kmetske fante, naj 
napadejo nemško stražo blizu Humberga 
pri mostu, ki je na slovenskem ozemljit; 
rešil se jc le slučajno. Patrulje so v župni-
šču in v hišah in na dvoriščih v okolici 
iskale še doltfo, in ko župnika niso našle, 

izjavile, da ga že še ulove, ker ga morajo 
obelsiti. 

Tiste dni so napadli nemški vojaki ju-
goslovansko patruljo, hiteči pri Malem Sv. 
Vidu pomagat kmetu, ki so mu Nemci po-
rušili hišo; nemški vojaki so streljali na 
jugoslovansko patruljo s strojnicami in s 
šrapneli. 

V Št. Janžu ob Mostiču so nemške 
patrulje prijele obitelj načelnika sloven-
skega Narodnega sveta Koflerja in jo od-
vedle neznano kam. Ondotni župnik Schiit-
telkopf, jako miren gospod, jc moral sli-
šati pretnje soldateske in se jc mogel od-
tegniti sirbvostim samo z begom. 

Dne 9. decembra je moral župnik v 
Djekšah, Benedek, ubežati pretečim voja-
škim drhalim. 

Dne 11 deccmbra jc prišla nemška 
patrulja v župnišče v Krčanjc pri Grebi-
nju, prijela župnika Drdlika in vzela šilo-
ma cerkveno blagajnico, kjer so bili shra-
njeni denarji treh cerkvenih prebend. 

Vsi ti kraji so v okolici Vclikovca na 
slovenskem ozemlju. 

V prvi tretiini meseca decembra so 
razsajale v Ziljski dolini voiaške, po voja-
šk em svetu organizirane in oborožene dr-
hali, razorožile jugoslovansko žandarme-
rijo in jugoslovanske straže ter jih odvedle 
sil onia. Slovenci dobivajo še zdaj pretilna 
pisma; nasilno početje nemških drhali plaši 
Slovence, da bi jih odvrnili od Jugoslavije 
in srbske kraljeve dinastije, proti kateri 
hujskajo posebno strastno. Prav zaradi te-
ga so plenili pri slovenskih narodnih vodi-
teljih Vošperniku v Podravlju in Falleju v 
Lipi ob Vrbi,' ki je bil svoje dni zatožen 
zaradi veleizdaje avstrijske države. 

Dne 10. decembra so ropale in plenile 
drhali nemškega vojaškega sveta v obči-
nah Lipi nad Vrbo in Vernbergu. 

Tudi ti občini sta na strnjenem slo-
venskem ozemlju. Nemške vojaške drhali 
so s smrtjo pretile župniku in slovenske-
mu pisatelju Mcšku v Mariji na Zilji v oko-
lici Beljaka, na slovenskem jezikovnem 
ozemlju, in to*večkrat, prav tako tudi žup-
niku dr. Cukali v Podkloštru in župniku 
Kuchlingu v Gorjah. Da bi si rešili življe-
nje, so morali vsi trije pobegniti in pustiti 
svoje fare brez duhovne oskrbe. Drhali 
nemškega vojaškega sveta so razširjale 
nevarne pretnje zoper poveljnika sloven-
ske meščanske brambe, učitelja in nadpo-
ročnika Napokoja. Ko jc Napokoj dne 18. 
decembra hodil slučajno sam, so ga ujeli 
nemški vojaki in ga odgnali v Celovec. 

Nemci so v Ziljski dolini v raznih slo-
venskih krajih strgali jugoslovanske za-
stave in znake raz cerkve in hiše, razoro-
žili slovensko narodno brambo in jo delo-
ma odgnali. 

Dne 16. decembra jc 20 nemških voja-
kov obkolilo župnišče v Žreleu pri Cclov-
cu. Župnik dr. Arnejc si jc mogel rešiti 
življenje samo s tem, da jc ušel v kmetsko 
hišo in odtod skozi klet na močvirje ob 
Glini; od tam je bežal, preganjan po nem-
.ških vojakih, več ur daleč v Borovlje, kjer 
so ga sprejele jugoslovanske čete v var-
stvo. Nemški vojaki so ga zasledovali in 
iskali po hišah in izjavili, da ga morajo po 
vsaki ceni umoriti. 

Dne 16. decembra so streljale nemške 
drhali pri M?lem Sv, Vidu iz zasede na 
srbsko patruljo. 

Ko so vkorakale jugoslovanske čete v 
Borovlje, je izkušal župan Ogris služiti 
nemškemu vojaštvu v Celovcu s špionažo 
vsake vrste po telefoničnih poročilih. Zato 
so ga za en dan zaprli, potem pa izpustili 
proti obljubi. To prijaznost Jugoslovanov 
so poplačali s tem, cla so streljali na jugo-
slovanske čete v Borovljah iz zasede in 
raniii častnika. 

Dasi je deželna vlada v Celovcu za-
gotovila eksteritorialiteto poverjeniku Na-
rodne vlade v Ljubljani, Francu Smodeju 
pravtako kakor njegovima namestnikoma: 
odvetniku dr, Ferdu Miillerju v Cclovcu in 
odvetniškemu koncipientu pravtam dr. 
Pirnalu, vendar ti trije pooblaščenci slo-
venske Narodne vlade v Celovcu niso bili 
niti najmanje varni za življenje. Na različ-
nih krajih in večkrat so nemški vojaki po-
navljali nevarne pretnje in izjave, n. pr. v 
hotelu Trabcnsingcrjevcm, v gledališču, 

na javnih prostorih, pred hišo dr. Miiller-
ja, da jih je treba obesiti, kakor hitro jih 
bodo ujeli. Tako so pretili celo tisti večer 
in malo prej, ko je koroški deželni upravi-
telj dr. Lemisch telefonsko povprašal v 
Ljubljano, kdo razširja po Celovcu tako 
neosnovane vesti, da med drugimi tudi 
imenovani trije niso varni, in izjavil, da je 
vse to besedičenje ničevo. Ob tisti uri so 
iskale nemške vojaške drhali slovenskega 
poverjenika za Koroško, Smodeja. Ko sc 
se dr. Muller in Smodej ter veleindustrija-
lec Ivan Tavčar iz Celovca mudili v Ljub-
ljani, da bi sc udeležili obravnav z zastop-
niki Nemške Avstrije in Koroške, so raz-
širjali v Celovcu celo pismene smrtne 
pretnje. 

Dne 18. decembra je nemško vojaštvo 
streljalo v bolniško sobo azila Harbaclia. 

Da jc postopanje Nemcev zoper slo-
vensko prebivalstvo na slovenskem ozem-
lju koroškem sistematično urejeno, je raz-
vidno iz tega, da jc sedaj v Vrbi ob jezeru 
že okoli 600 nemških vojakov, ki razoro-
žujejo slovenske meščanske brambe v 
obližju. Posamezni tropi so prišli dne 18. 
decembra v Logo Ves in iskali ondotnega 
župana. Ko ga niso našli, ker jc pravočas-
no pobegnil, so vzeli s sabo njegovega sina 
in konja. Ker so preganjali slovensko du-
hovništvo in razširjali pretnje s smrtjo, sta 
pobegnila župnika S'nger in Nagele, še 
preden so vdrli nemški vojaki v župnišča, 
kjer so prebrskali vse prostore in tudi cer-
kve, da bi dobili duhovnika. To početje 
nemških vojaških tropov je v zvezi z zbi-
ranjem nemške soldateske v Celovcu, ki 
je bila po ondotni deželni vladi in po vo-
jaških svetih sklicana iz vseh krajev Nem-
ške Avstrije, da bi vdrla na slovenske 
ozemlje, ujela slovenske duhovnike kol 
narodne voditelje in pregnala srbske ir. 
jugoslovanske čete, stoječe na slovenskem 
ozemlju v varstvo slovenskega prebi-
valstva. 

Dne 19. decembra so streljali iz kmet-
ske hiše pri Grebinju na srbsko patruljo. 
Ko se je patrulja bližala hiši, je jela pri-
bližno 100 mož broječa nemška četa hude 
streljati na Jugoslovane. Med bojem se jc 
vnela hiša. To so porabile nemške drhal' 
za hujskanje proti slovenskemu prebival-
stvu, zlasti v novinah, in jih dolžile požiga. 
Ob tem napadu iz zasede so ranili srbske 
vojake. 

Kakor tukaj, sc je pokazalo tudi dru-
god, da so porabili v protestih celovškc 
Narodne vlade, kakor tudi v nemških no-
vinah take napade nemških tropov na 
jugoslovanske patrulje na slovenskem 
ozemlju za trditev, da so Slovenci napadli 
^slučajno« nemške patrulje. Hinavščino in 
neresničnost takih trditev dokazuje naj-
bolj to, da nemške čete nimajo čisto nič 
iskali na slovenskem ozemlju. 

Hujskanje zoper slovensko duhovšči-
no jc sistematično in ima ta smoter, da bi 
slovensko prebivalstvo oropali inteligent-
nih oseb, da bi ga potem laglje pregovo-
rili, naj se odpove Jugoslaviji in se pri-
klopi Nemški Avstriji. Do 18. decembra 
so nemški vojaki prijeli že 14 slovenskih 
duhovnikov in jih odgnali s hudimi grož-
njami, ali pa so morali duhovniki zaradi 
smrtne nevarnosti pobegniti, tako da jc 
bila njih fara brez mašnika. Nemška sol-
dateska jc povsod naznanila nasilstva zo-
per druge slovenske duhovnike, ki so sc 
zdeli nemškim oblastnikom na Koroškem 
pristaši jugoslovanske dinastije in varihi 
slovenskega prebivalstva. Nemške drhali 
so v nedeljo, 15. decembra obstreljevale 
cerkev v Št. Petru pri Grabštajnu med po-
poldansko službo božjo. Ko je stopil žup-
nik iz cerkve, so ga napadli. Komaj se jc 
rešil v kmetsko hišo. Hišo so obkolili nem-
ški vojaki, pretili in zahtevali, naj predajo 
župnika. Ker jim kmetica navzlic temu ni 
hotela odpreti, so zagrozili vojaki, da ga 
bodo žc dobili in ubili. Župniku se je po-
srečilo, da je preoblečen ušel. 

Zaradi teh in enakih dogodkov na slo-
venskem ozemlju so zasedle srbske in 
jugoslovanske čete kraj Grabštanj zaradi 
miru in reda in zaradi varstva domačega 
prebivalstva. Nemško vojaštvo je ponoči 
prihitelo s strojnicami in topovi, obkolilo 
srbske in jugoslovanske čete in jih ponaj-



več ujelo, deloma tudi umorilo ali ranilo. 
Ko je zjutraj po tej noči kaplan Čari začel 
ob 6. uri zjutraj pridigovati, so jeli zunaj 
streljati s strojnicami. Ko je propovedoval 
približno deset minut, je pridrlo okoli 20 
moi v cerkev in pretaknilo navzlic službi 
božji vse kote, da bi našlo srbske vojake, 
katerih pri nočn. napadu niso mogli ujeti. 
Kaplan ie nehal pridigovati, oblekel se y 
zakristiji za sv. mašo in začel maševati. 
Pri kyriju je počil zunaj prvi strel proti 
cerkvi. Župnik je pomiril ljudi in zastavil 
izhod, da se ne bi pripetila nesreča in da 
ne bi ustrelili nobenega izstopajočega. Ne-
nadoma »o počili streli tudi v cerkvi. Prva 
krogla je zadela na glavo kaplanovo v ol-
tar, druga krogla je razdrobila 161etni de-
klici jabolko na kolenu, tretja krogla jc 
•zadela kor. Na zunanjem zidu cerkve so 
dognali 25 strelov; od teh so prodrli trije 
skozi okno v cerkev. Nato so nehali stre-
ljati pred cerkvijo. Kaplan je nadaljeval 
sv. mašo in obhajal pred oltarjem klečeče 
vernike. Šele med obbajanjem je opazil, 
da. so prinesli nemški vojaki strojnice v 
cerkev in jih nastavili proti oltarju, torej 
t u i proti kaplanu. Po treh strojnicah 
ogrožen je končal kaplan sveto opravilo 
in se umaknil v župnišče, kjer so nemški 
vojaki stražili ujete srbske vojake. Eden 
izmed nemške drhali je vedno zopet za-
smehujoč ponavljal nemški: Farji so na-
hujskali ljudi, farji so priklicali Srbe, obe-
sili naj bi mrhe!« Kaplan in župnik sta iz-
prva morala ostati nekaj časa v prostoru, 
kjer so stražili Srbe, in šele, ko se je po-
tegnil zanju neki gospod, sta smela v nju-
ni sobi. Nemški vojaki, ki so imeli s sabo 
tudi dva oklopna vozova, so odvedli ujete 
Srbe. Popoldne so se nemški vojaki vpri-
čo Slovenk norčevali z ozirom na opisani 
barbarski napad, rekoč: -Danes smo za-
godli farjem, črno zalego je treba pobiti. 
Ako bi bila tukaj onadva (župnik in ka-
plan), bi nemudoma obesili enega tu, dru-
gega tam.- Pri tem so pokazali na brzo-
javne drogove. 

Opisano početje nemškega vojaškega 
sveta in nemških vojakov na Koroškem je 
produkt premišljenega in smotrovitega de-
ta. Nihče nc more več trditi, da gre pri 
vseh teh dogodkih za zločine posamezni-
kov, Da je to res, dokazujejo nastopna 
dejstva: 

Že takrat, ko je še vladal izvršilni od-
bor deželne skupščine za Koroško v Ce-
lovcu, je poslal občinskim načelnikom ko-
roškim, tudi onim na slovenskem ozemlju, 
cirkularno noto z navodilom, poslovati na-
dalje in ako bi slovenske komisije ne ho-
tele predati občinskih poslov, umakniti se 
*amo sili, kar pomeni toliko, da se naj do j 
skrajnosti upro. Potemtakem so oblastni-
ki napotili urade, naj se upro in uporabijo 
vsako primerno sredstvo. 

Kakor poizkušajo sedaj v Beljaku 
z lepaki, tako je hujskal profesor Ange- j 
rer, član koroške provizorne dežel, skup- ' 
ččme, na zborih zoper Slovence in Jugo- i 
slovane sploh ter naglašal večkrat, da so ; 
Nemci na Koroškem dovolj močni, da po- i 
litiko popustljivosti opuste in da preženo J 
»slovenske motitelje miru.* 

Vodilni list nemških nacionalcev na 
Koroškem, »Freie Stimmen«, hujska prav 
tako, kakor že leta 1914. in v poznejših 
vojnih letih zoper slovensko prebivalstvo 
in zoper Jugoslavijo, zlasti zoper sloven-
ske narodne voditelje in duhovništvo ter 
razširja med Nemci ščuvalne letake. Zla-
sti temu šuntanju je dati na rovaš, da so 
ob izbruhu vojne in potem slovenske du-
hovnike in prijatelje naroda, tako tudi slo-
venskega državnega poslanca Grafenauer-
ja pozvali pred sodišče zaradi srbofilstva 
in veleizdaje. Poslanec Grafenauer je mo-
ral dolgo koprneti v ječi. Freie Stimmen 
sramote kakor prej Jugoslovane, kaj pa 
šele srbske vojake in jih psujejo kot ro-
parje in plenilcc ter vedno in iznova iz-
podbujajo Nemce, naj osvobode koroške 
dežele teh »roparskih jugoslovanskih dr-
hali«. Tako hujskajo na vse načine. 

Ako deželna vlada v Celovcu, kakor 
tudi državni urad za zunanje stvari na 
Dunaju navzlic navedenim in nepobitno 
dokazanim ter vsaj deželni vladi v Celov-
cu jako znanim dejstvom vendarle nagla-
šata uradno, da hočeta gojiti prijateljske 
stike z Jugoslavijo in da hočeta prepreči-
ti vsako nesporazumljenje, potem je mo-
goče 1c dvoje: ali igrata deželna vlada, v 
Celovcu in državni urad za zunanje stva-
ri na Dunaju dvojno igro, obsojujoč na zu-
naj dogodke na slovenskem koroškem 
ozemlju, na lihoma. pa odobrujoč jih in 
dajajoč zanje potuho — ali pa ta kakor 
druga oblast ne obvlada več razmer na 
Koroškem, tako, da se dogajajo ti dogod-
ki v protislovju s pogoji za premirje in pa 
proti volji teh gosposk, Ker slovenska Na-
rodna vlada ne bi hotela dvomiti o odkri-
losrčnsoti večkratnih slovesnih zatrjevanj 
obeh omenjenih oblasti, ponavlja še en-
krat svoje preverjenje, da niti koroška 
deželna vlada, niti dunajski državni urad 
za zunanje stvari ne obvladata več polo-
žaja. 

barbarske grozovitosti na njihovem svetu, 
oziroma bi se morali pritožiti srbski in ju-
goslovanski vojaki. Slovenska Narodna 
vlada plamteče protestira zoper vse te do-
godke in proti njih sistematični vprizori-
tvi po Nemcih brez oz'ra na to, ali jih 
bolj ali manj oficielno, izrečno ali molče 
odobravajo. Slovenska O r o d n a vlada 
smatra tedanje prave in navidezne oblast-
nike na Koroškem za vse I o odgovorne. 
Civilizirani svet naj iz teh dogodkov in pa 
iz njihovega opisa po Nemcih, celo iz ofi-
delnega nemškega opisa razvidi, da sc 
mišljenje premaganega Nemštva vsaj na 
Koroškem ni izpremenilo Čisto nič, tem-
več da se \ ede to Nemštvo sedaj še stra-
hoviteje kakor tedaj, ko je bilo ob izbru 
hu svetovne vojne hipnotizirano v priča-
kovanju gotove zmage nemškega imperia-
lizma. Ako sedanje dogodke na Koroškem 
kratkomalo taje in zavijajo, se jc treba 
spomniti, da so nemški oblastniki na Ko-
roškem tudi pred vojno in med voino ta-
jili tedanje grozovitosti, ki so bile pozne-
je sodno dokazane. 

Ljubljana. 24. decembra 1918. ' 

Božični prazniki -
prazniki demokracife. 

Nikdar nisem gledal pomena božičnih 
praznikov v tako jasni luči kakor letos. 
Spoznanja, ki jih je rodila svetovna vojna, 
so mi zbistrila pogled. 

V hlevu je bil rojen Odrešenik, nje-
gova mladost in njegova mOš.ka doba je mi-
nula sredi med proletarci. Vlada ga je vča-
sih prezirala, omalovaževala, včasih krvavo 
preganjala. Farizeji so nad njim vihali nos 
in ga črtili kot sovražnika svejih privile-
gijev in svojega napuha. Bogati mladenič 
ie šel žalosten od njega, blagrovali so ga 
pa hromi in slepi čakali so nanj očitni 
grešniki; v smrtni uri je bil tolažnik na-
videznemu tovarišu roparju. Njegovi po-
močniki so bili neuki ribiči, polni človeških 
slabosti. V to prezirano in v telesnem in 
duševnem oziru zapuščeno maso so padala 
zrna večnega nauka, se počasi oprijemala 
in kalila. Tu se je pričelo širiti obljubljeno 
kraljestvo. Široke množice — boljši rtanovi 
med njimi v ospredju, izobraženci in boga-
tini — so pa pričakovale p o l i t i č n e g a 
kraljestva, ki bo dvignilo njih narodni po-
nos, njih moč in denar in seveda tuid nji-
hovo ošabnost. Kol ironijo so mu napisali 
na križ: Kralj Judov« — iu vendar ie bil 
on to v resnici, ž njim se je dopolnilo pre-
rokovanje, ž njim je prišla rešitev sveta. 

V prvi vrsti med reveži in zatiranimi 
se je širil nauk, ki odjemlje prvo mesto na 
svetu moči in sili in ga polaga v roke mo-
ralnim vrednotam. Načelo bratstva in ena-
kosti, gojeno na tihem med neupoštevanim 
proletarijatom, je zavzelo vesoljni svet. 
Kljub najhujšim preganjanjem je izpodko-
palo prestol mogočnežem in uveljavilo 
novo naziranje o človeških pravicah in o 
dolžnostih močnejšega proti šibkejšemu. 

Praznik sv. Štefana, prvega mučenca 
novega nauka; ogroženi dosedanji družabni 
red se jc dvignil prvikrat po smrti ustano-
viteljev j proti novemu nauku. (Mi bi rekli 
z našo terminologijo: prva žrtev političnih 
persekucij.) 

Praznik sv. Janeza Evangelista, Ta 
dan se bo naš rod spominjal vedno njega, 
ki je praznoval na praznik Evangelista svoj 
god, njega, ki je bilo njegovo delo že glede 
metode v mnogem oziru podobno delu nje-
govega Mojstra. Življenje Krekovo je po-
teklo tudi po večini med najpreprostejšim 
narodom. Ob smrti Adlerjevi je rekel o 
njem dr. Ellenbogen, da nikdar ni bilo člo-
veka, ki bi imel take zmožnosti za vlado 
nad ljudmi in ki bi s takimi zmožnostmi 
hotel biti vsem ne vladar, ampak služab-
nik. To velja še v večji meri o Kreku. Do 
zadnjih let življenja ga večina veljakov niti 
dobro poznala ni, šusteršič je mislil, da ga 
bo podrl kakor drevo s trhlimi koreni-
nami . . . Pa ni šlo. Seme, sejano med trpe-
čimi, jc pognalo bujne korenine, narod se 
je čutil užaljenega in ogroženega v svojem 
najdražjem in Šusteršič s svojimi pomagači 
vred je postal žrtev nepoznavanja ljudske 
duše in podcenjevanja demokratizma. Hude 
čase je imelo naše katoliško gibanje, a 
imelo je srečo, da je uživalo prijateljstvo 
in ljubezen in neposredno družbo največ-
iega Slovenca. 

Praznik nedolžnih otročičev. O, to je 
pravi praznik jugoslovanskega naroda v 
svetovni vojni in ni ga mučenca, s katerim 
bi stavili pravilneje v paralelo one tisoče 
žensk, otrok in starcev, ki so bili pomorjeni 
radi tega, ker je bil naš narod na poti 
ekspanzivnim tendencam Nemcev in Ma-
žarov. Na 250.000 sc ceni število civilnih 
žrtev iz jugoslovanskih dežel, ki so pomrli 
na vislicah, pod kroglo, v zažganih hišah, 
v smrdljivih taboriščih, kjer jih jc morila 
jetika, nesnaga, mraz, glad. Obširne inter-
pelacije so slikale ta grozodejstva; naša 
javnost ni o tem izvedela ničesar; široka 
bela lisa v časopisu je kazala, da se to ni 
prikrilo po krivdi časopisja. Nedolžni otro-
čičil Vaš praznik bo imel za nas vedno 

| prav poseben pomen in srce se nam bo 
1 krčilo, ko se vas bomo scominiali. 

Tz pravih korenin je zrastla naša svo-
boda. Naj rodi tudi sadove, vredne cene, 
za katero je bila kupljena, vredne demo-
kratičnih delavcev, ki so jo utemeljili. Naj 
bo nova doba doba pravice in vseh cvetov 
krščanstva! x 

Jugoslavija. 
Skupna vlada In avtono-

mlla. 
Hrvat priobčuje pogovor s predsedni-

kom Starčevičeve S. P. za državo SHS, dr. 
Paveličem, ki se je za Božič vrnil v Zagreb. 
Glede težkoč pri sestavi nove viade je dr, Pa-
velič izjavil, da so izvirale iz notranjih stran-
karskih razmer v bivši kraljevini Srbiji. Ondi 
bi se bile imele izvriiti volitve v skupščino še 
pred vojno. Te volitve bi bile po trditvah opo-
zicijskega bloka prinesle izpremeinbo v poli-
tičnem življenju Srbije, ki bojda ni zadovoljna 
z vladajočo staroradikalno stranko in njenim 
voditeljem Pašičem. Opozicija ne odobrava 
Pašičeve politične metode. Razen tega je bil 
Pašič tudi v vednih sporih z Jugoslovanskim 
odborom, ki se ni strinjal s Pašičevim stali-
ščem glede narodnega zedinjenja. Pašič jc ved-
no preveč povdarjal pripojitev Srbije- . Kar 
tiče vesti, ki so jih prinesli tudi nekateri bel-
grajski listi, da ima Pašič glede neodrešenih 
jugoslovanskih pokrajin nasproti gotovim zu-
nanjim vlasteru obveze, jih (dr. Pavclič) ne 
more kontrolirati. 

O razmerju pokrajinskih vlad nasproti mi-
nistrstvu je dr. Pavelič izjavil: V resortih, ka-
terih agende izvršujejo avtonomne oblasti, od-
ločuje v slučaju konflikta med avtonomno 
oblastjo in resortnini ministrom ministrski svet, 
ki je odgovoren državnemu sv«tu. V vprašanju 
avtonomne kompetence bodo izdajali resortni 
ministri samo splošne napotke in izvrševali 
generalno nadzorstvo, a eksekutiva. bo v vsa-
kem slučaju v rokah avtonomne oblasti kot 
zadnte upravne instance. 

V avtonomnih poslih bodo vršili nadzor-
stvo nad pokrajinskimi vladami deželni zbori 
oziroma pokrajinski sveti. Deželni zbori se 
bodo izpopolnili, pokrajinski sveti sc bodo se-
stavili po dogovoru strank dotične pokrajine. 
Ako.se' med strankami ne doseže sporazum, 
odloči državni svet. Na čelu pokrajinskih vlad 
bodo rredsedniki, a na čelu hrvatske vlade v 
Zagrebu ban, ki jih bo imenoval vladar na 
predlog deželnih zborov oziroma pokrajinskih 
svetov. 

Vse to pa velja le do ustavodiine skitn-
ščine, ki bo končnoveljavno določila obliko 
notranje organizacije države SHS. Tako ie 
končno vse odvisno od mož, ki jih narod poš-
lje v kenstituanto. 

Regent Aleksander knezonadškofu 
dr. Ante Bauerju. 

Regent Aleksander je poslal zagreb-
škemu nadškofu dr. Ante Bauerju sledečo 
brzojavko: 

Zahvaljujem se na prisrčnem pozdra-
vuvu, ki ste mi ga poslali v svojem in v 
imenu Vaše duhovščine. Boj našega na-
roda za svobodo in ujedinjenje je v najtes-
nejši žvezi z globokim krščanskim ver-
skim čustvom. Načela Kristovega nauka 
so idealizirala naš narod v najtežjih dneh 
in v najglobljem trpljenju in mu podelila 
nszmagljivo odporno moč. Naši junaki so 
se vrgli v bojni vihar ne le za zlato svobo-
do, marveč tudi za znamenje križa. Pro-
sim Vas, gospod knezonadškof, da sporo-
čite Vaši duhovščini mojo kraljevsko na-
klonjenost in moj pozdrav z gorečo željo, 
da bo Vaša duhovščina učitelj in pojasni-
telj našemu ljudstvu, kakor tudi v prepri-
čanju, da bo v naši državi Hrvatov, Sr-
bov in Slovencev verska enakopravnost 
popolnoma zagotovljena. 

Jugoslovanski veliki župani v Bački. 
Jugoslovanska vlada v Novem Sadu je 

imenovala župana v Subotici dr. Stevana Ma-
tijeviča za velikega zi»pana v Subotici, a od-
vetnika dr. Stevana Vujnovič-Tuniča za veli-
kega župana zn Pečuh in Rajo. 

Vojaška in gospodarska unija Čehoslovaknv 
in Jugoslovanov. 

Bern, 17. decembra. »Nauvetlo Conespuu-
dence<- javlja iz Pariza: Češka republika in 
kraljevina Jugoslavija sta odposlali delegate, 
da se posvetujejo in sklenejo vojaško in go-
spodarsko pogodbo med Čehoslovaki in Jugo-
slovani. 

Italijani* na naših tleh 
Kje si mislijo Italijani mejo Italije. 
Pri Rakeku in sploh ob meji je povsod 

laški kordon in so postavljeni mejniki z 
napisom; »Confine d' Italia — Meja Ita-
lije«. — Res, italijanski apetit je izredno 
velik! 

Italijani spreminjajo slovenska imena. 
Italijani prekrščajo vsa slovenska 

imena naših slovenskih postaj v italijanske 
spake.dra.nke. Tako beremo za Kilovče 
»Monte fredo-, Trnovo-Bistrica »Terra 
nuova«, Jurdani Giordano« itd. Kdo naj 
se iz teh laških spak.cdrank spozna. 

Italijani proti našemu šolstvu. 
V Kastavščini so zasedli Italijani vsa-

ko hišo, vse šole. Povsod ustavijo pouk 
šole, obljubljajo pa, da bo šola po novem 
letu zopet odprta, seveda v italijanskem 
učnem jeziku. V Trnovem pri Ilir. Bistrici 
je šola zaprta, Samo v zavodu sester > No-
tre dame so dovolili pouk, seveda s po-
gojem, da se ne bo delala nobena propa-
ganda. 

Italijanska okupacijska oblaki name-
rava atent-at na slovensko šolstvo v Gori-
ci in na Goriškem. Glede dveh javnih slo-
venskih ljudskih šol, ki jih je pred vojno 
vzdrževala goriška občina, ie sklenjeno, 

da se pokličejo učitelji iz Italije, ki sloven-
sko deco primerno vzgoje, da bo lahko h» 
dila tudi v druge (italijanske) šole. Kak 
se bo ta slovenska deca odgajala, je um 
ljivo. Zasebnih slovenskih šol Italijani ne 
puste otvoriti'. Glede ljudskega šolstva na 
Goriškem je določeno, da bodo čim prej 
izpremenili učne knjige, za sedaj so uči- j 
teljstvu zaukazali, da poučuje slovensko 
deco v italijanskem duhu. Za okrajnega 
Šolskega nadzornika jc določen zagrizen 
Italijan iz renegatske družine Francesco 
Spazzapan, ki je bil že med prvo italijan-
sko okupacijo nadzornik slovenskih š6l na 
Kobariškem in v Brdih (tc so bile v»e ita-
lijanske). 

Italijani proti Wilsomi. 
Wilson je, kakor znano, odložil svoje I 

popotovanje v Italijo. Prišlo je do konflikta 
med zastopnikom italijansicega imperia- ! 
lizma z zunanjim ministrom Sonninom in 
zastopnikom svetovnega demokratizma 
predsednikom Wilsonom. Toda Wilson bo 
prišel v Italijo. Kot uvod njegovemu pri-
hodu ga je pričela italijanska publicistika 
prikrito in neprikrito napadati. Take pri-
naša oficiozna Tribuna« članek, ki je na-
jlovljen. Bog nas varuj naših prijateljev*, 
v katere-m je jasna ost proti velikemu 
predsedniku severnoameriške Unije. Da pa 
hujskajo italijanski imperialisti ljudstvo in 
posebno vojaštvo proti Wilsonu, je že vsa-
kemu dobro znano. Italijanski vojaki in 
tudi častniki v zasedenem jugoslovanskem 
ozemlju le preradi kriče: > Abasso il VVil-
son! ter smešijo in sežigajo javno podobe 
velikega glasnika svobode. Tako so itali-
janski častniki dne 15. decembra v Št. Pe-
tru Wilsonovo sliko na drobne kosče raz-
trgali. Nekje na Goriškem je rekel v po-
govoru o vojski in miru eden izmed itali-
janskih častnikov, da bo tudi WilsOn po-
ginil (crepera anehe il Wilson), in pOtem 
bomo napravili tako, kakor bomo hoteli. 

To ie plačilo italijanskega kulturne-
ga' naroda onemu možu, brez katerega ne 
bi Italijani nikdar prišli iz zagate. Toda 
Wilson je prevzvišen za. tako blatenje. 

Potniki v italijansko okupacijsko ozemlje« 
pozor 1 

Potniki, ki potujejo iz Ljubljane proti Lo-
gatcu in Podbrdu, imajo navado, da puščajo 
pri izstopu v kupejih vse polno najnovejših 
časopisov, katere potem Italijani vzamejo in 
pridejo tako poceni do najnovejših vesti. — 
Opozarjamo vse potnike, da v interesu naše 
stvari ne puščajo ob meji italijanskega zasede-
nega ozemlja v kupejih nobenih časopisov, ue 
slovenskih, pa tudi ne nemških. N a način 
se podpira le italijanska špiionažA. Torej pot-
niki, pozor! . ' 

Furlanija za samostojno republiko. 
Goriški Fttrlani so zelo razburjeni ra-

di italijanske okupacije. Grozi jim gospo-
darski polom. Dan na dan se pojavljajo 
močnejši glasovi, naj se osnuje iz goriške 
Furlanije in beneškega furlanskega ozem-
lja posebna furlanska republika pod ime 
nom: - Venezia Giulia 

Renegati proglasili Reko za samostojno 
republiko. 

Hrvaški renegaf, nekdanji dr. Groiie 
zdravnik v Kastavu, sedaj navdušen Italijan 
dr. Grossich, vreden tovariš Ossoinack-a, je 
proglasil Reko za samostojno republiko, Kat 
se bodo še vse zmislili ti renegati? 

Italijanska nasilstva. 
Italijani trgajo našim ljudem raz prsa 

ameriške in francoske znake, Italijanska po-
ulična fakinaža je v Gorici dejansko napadla 
nekaj slovenskih gospodičen, ki so imele 
ameriške znake. Posebno se je odlikoval go-
riški Italijan Rossi in takozvana goriška itali-
janska inteligentna mladina. Ko ie neka go-
spodična na zahtevo goriških Italijanov, naj 
nosi italijansko trikoloro. rekla, da je Sloven-
ka in da hoče ostati pod Jugoslavijo, ji je neki 
italijanski -inteligenl« pred navzočimi itali-
janskimi častniki prisolil klofuto, 

V Trnovem je neki italijanski Maggiore 
zaklical nekemu dečku, ki ie imel mal ame-
riški znak: »Metti via, via, questo sporco 
Tako se godi po vseh krajih na Goriškem, v 
Istri in Trstu. 

Italijani proti našim železničarjem, 
Dne 21. decembra so Italijani aretirali v 

Logatcu oadrevidejda Petra Jernejca, in sicer 
brez vsakega povoda fer ga odvedli v Trst. 
G. Jerneje je imel nočno službo ier ie bil brez 
vsakega vzroka aretiran, kakor tudi službujo-
či telegrafist. Oba so imeli čez dan v gostilni 
pri Rusu zaprta, zvečer so ju pa odvedli v 
Trst, Sumi se, da je kriv te aretacije sedanji 
postajni načelnik v Logatcu, katerega so po-
stavili Italijani. 

Vsi naši železničarji morajo imeti italijau 
ske službene čepice in službeno obleko po ita-
lijanskem kroju. Silijo jih, da bi se izjavili za 
italijansko službo. Izdali so tozadevni ferman. 
Veliko slovenskih železničarjev je odpovedalo 
službo. Na vseh važnih postajah zasedenega 
ozemlja, kakor v Trstu, Št. Petru.' Opatiji itd. 
so pridelili Italijani v službovanje svoje itali-
janske capote- iz kraljestva. V St. Petru fun-
gira celo posebni inšpektor dr, Monti. ki vlada 
od Nabrežine do Logatca in od Št. Petra do 
Reke. 

Tudi italijanski iredentovci prihajajo v 
naše kraje od vseh strani, Tako je prišel v 
Opatijo neki Palese Ettore, ki je v začetku 
vojske uganjal take škandale, da je bjl primo-
ran oditi iz Opatije. Pravi, da je designiran 
koi načelnik postaje Opatiia-Matulje. 

Kako ravnajo Italijani z našimi IntornlrancL 
Poiočujo nam: 
line 8. novembra 1018 je prišlo v Serpcni-

co od 56. inf. divizije, general Vilgioiii, pdvč-
Ije. da. se 10. novembra zglasijo Vsi bivši av-
stro-ogrski vojaki da bodo delali v občini (Či-
ščenje, pospravljanje) proti temu, da ddbo me-
na žo. 



javiti da s>« odpošljejo v taborišča v Italiji. 
Onim! Ki no bi oddali orožja, ali onim, pri ka-
terih bi se našlo orožje, ali vojni malarija!, je 
bito zagroženo, da so bo postopalo proti njim, 
kakor proti ustavni. 

22. novembra smo bili odpeljani y >"ba-
itak moral oddali v Galiciji, so odložili že v 
bili žo Žagarji (2aga pri Bnvori in nekateri 
Kranjci. Barake nisuio smeli zapustiti, ^a nia-
no smo dobili epu konzervo za n i može- Ža-
garji so bili prod nami 21 ur brez jesti. Koba-
riclei so se jih usmilili in vojak, ki je *ttai 1 
barako, je dovolil, da so jim prinesli jesti, i t 
Sel je pa neki karabinierski stotnik, k 
prepovedal, češ »Lasci 11 H i e c r e p i n o l u t U 
' Kranjci so pripovedovali, da so onemu 
izmed njih Podbrdom odvzeli 400 kron m uro. 

24. novembra so nas z avtomobilom od-
peljali v neko vas blizu Vidma Ud ne), kjer 
smo ostali eno noč brez jesti- Sclc drugi dar. 
smo dobili juho, meso ih nekaj prepečenca 

Nato smo bili odvedeni pes v Baret.ta dol 
Tomba. Med potjo nas Jo v vsaki vasi civilno 
prebivalstvo in večkrat tudi vojaštvo zasra-
movalo s psovkami: »Lazzaroni. sporchi, vo-
lfll« «ndar a Koma, niente piu requslzioni, ma-

c a l z o n t f itd. Žensko so nekatere celo dejanski 
napadle hoteč jih potegnili iz vrsto. V neki 
vasi ie'nekdo rekel: »Cosa avete portato qui 
que?ta gente, son avete potuto ammazzarli 

tutli ^ U g a r e U e d p , T o t n b f t s m o prenočili dve 
noči 26. novembra »o nas. pozvali, da moramo 
irročiti ves dehar, ^latnino in druge vrednosti, 
od katorih se more domnevati, da. so bile 
ukradene v Benečiji od avstroogrskih vojakov. 
Po vrsti smo morali oddajati, kav je kdo imel; 
sprejemal jo neki bersaljerski poročnik, ki je 
beležil imena in stvari na, nekak zapisnik. 

Iz Baretta del Tomba smo 27. novembra, 
Šli peš do Casarse, kjer smo prebrali natla-
čeni v neki prašni šupi do 11. decembra ležeč 
na slami. Prve dni nas niso pustih niti na 
dvorišče. „ , . . 

28. novembra, je prišel k nam neki bersa-
ljerski aspirant ter zopet zahteval denar, č.eS 
da bo strogo kaznovan, kdor ga. ne odda. v zel 
je pa, kar mu je kdo dal, po 5 kron, več ah 
manj. . , 

Ko jo bil ta nekaj nabasal m šel, je pri 
šel za njim neki poročnik ter zopet, pobiral 
dcnflr 

Ves ta čas smo bili le parkrat. poklicani, 
da nastopimo. Vprašali so nas po narodnosti. 
Enkrat smo par ur čistili neko opekarno. 

11. decembra smo odpotovali iz C.asarse 
proti Krminu, kamor smo dospeli 13. decem-
bra zvečer. Ves ta čas smo imeli slabo streho 
in slabo hrano. Začetkom smo dobivali le en-
krat na dan jesti: riž. meso, kruh. Ko smo po-
vedali, da smo Jugoslovani, so nam rekli, da 
nas bodo hranili kakor svoje vojake. Dobili 
smo pa le dvakrat tudi za večerjo nekaj riža, 
za zajutrek nikdar nič, sicer pa le riž, meso 
in kruh. . . , ,. . 

Neki dan v Casarsi pride bersaljor ler 
pravi, da me kliče ueki civilist. Pelje me k 
vratom dvorišča, kjer je pred vrati stalo o do 
6 civilistov. Eden izmed njih reče: »Non e que-
sto.« Italijanski, iz Avstrije se. vrnivši ujetniki 
so me ob tej priliki srumotili. 

Vtis imam, de. so nos peljali vso to jiot 
kakor ™ reklamo in pa, da nas ljudstvo> Mdi 
ln morda koga spozna, kl jfc pJej ^ Benečiji 
kaj, sakrivil. 

Ob naši severni meji. 
Nemška nasilstva na Koroškem. 

Borovlje, 27. decembra. 
Položaj koroških Slovencev je vsak dan 

hujši. Nemci uganjajo vedno hujša nasilstva. 
Organizirali so močne tolpe, ki udiraio preko 
Drave v slovenske vasi, po katerih ropalo tn 
plenijo ter groze prebivalstvu s pobon in visli-
cami V pondeljek so napadli Neinn sloven-
sko orožniško postajo v Galiciji, jo popolnoma 
oplenili, odnesli municijo in orožie ter odve-
dli poveljnika Hutmana v celovške zapore. 
Koroški Slovenci so sedaj pnsilieni bezati tn 
kot begunci iskati drugod zavetišča. Begunci 
prinašajo številna grozilna pisma nemških raz-
bojniških tolp, ki prete uglednim slovenskim 
možem s svinčenkaiui in vislicami. Posestni-
ku Vošperniku v Podravliah so poslali s krvio 
namazano dopisnico naslednje vsebine: Du, 
Deine, sovvie von dem Bruder di Stunden sind 
zu zahlen und Gabron.<- (Ti, Tvoje in bratove 
ure so štete in Gabronove.J Slovenskim kme-
tom groze Nemci, da bodo vsakega obesili, 
kdor Di deloval proti njim in da bodo obesili 
Vošpernika, župana v Verenbergu, njegovega 
brata, posestnika v Podravljah in župnika Ga-
brona od ravnotam. Župnik Gabron in posest-
nik Vošpernik sta morala v soboto zapustiti 
svoje domove ter zbežati preko Drave pred 
nahujskanimi Nemci. V nedeljo se je župnik 
vrnil in opravil božjo službo, toda v pondeljek 
so prestrašene slovenske žene na vse zgodaj 
klicale župnika, naj vstane in beži, ker ga 
hočejo Nemci ubiti. Župnik Gabron je takoj 
vstal in ubežal preko Drave v Ljubljano. 

K Pravi so Nemci privlekli uoštevilne 
strojnice in fnnogo topov. Pri važnih prehodih 
so izkopali strelske jarke ter se popolnoma 
pripravili za napade na slovensko ozemlje. 
Slovenske žene prosijo pomoči, ker so ostale 
same na svojih domovih, dočim so morali za-
vedni možje pobegniti pred nemškimi četami 
Vsi Nemci govore, da prično ofenzivo proti 
Jugoslovanom. 

Kdaj pač ho zasijalo slovenski Koroški 
solnce zlate svobode? Ali res ni nobene po-
moči proti nemškemu nasilju? 

Koroški Nemci protestirajo. 
Celovec, 26. decembra. (Lj. k. u.J Dunaj-

ski kor. urad poroča: Koroška deželna vlada 
je 24. t, m. poslala Narodni vladi v Ljubljani 
nastopno brzojavko: Po ravnokar dospeli ve-
sti so jugoslovanske čete dne 23. t. m. areti-
rale nadučitelja. Antona Marinitscha v Šenl 
Janžu v Rožu, nadučitelja Ivana Mačka v 
Kapli ob Dravi in mesarja Antona Ogrisa ter 
jih odvedli v Ljubljano. Deželna vlada koro-
ška protestira ponovno proti tej kršitvi med-
narodnega prava in naglaša pogodbo, ki sta 
jo 12. t. m. sklenila nemško-avstriiska in ljub-
ljanska vlada; točka 3. te pogodbe zajamči 
obojestransko popolno varnosl oseb. Koroška 
deželna vlada zahteva takojšnjo izpustitev are-
tirancev m naproša ljubljansko Narodno vla-
do, naj takoj sporoči vzrok te aretacije in kaj 
se je v tem pogledu ukrenilo. 

Celovec, 26. decembra. (Lj. k. u.) Dunajr 
ski kor. urad poroča: Deželna vlada v Celov-
cu je 25. I. m. poslala Narodni vladi v Ljub-
ljani sledečo brzojavko: Dne 23. t. m. je ju-
goslovanska artiljerija obstreljevala obronek 
pri Žihpolju. nakar je jugoslovanska pehote 
skušala izsiliti prehod na levi dravski breg. 
Deželna vlada v Celovcu ugotavlja ponovno. 

da tamosnje čete trajno ogrožajo imetje tn živ-
ljenje koroškega prebivalstva ter da varnostni 
organi uprizarjajo take izzivajoče napade. 
Deželna vlada koroška, protestira ponovno 
proti lakenm postopanju in naproša Narodno 
viaao v Ljubljani, naj da vojaškim poveljni-
kom v zased, ozemlju ukaz, naj do določitve 
mej po mednarodni konferenci takoj ustavijo 
vsal{ vpad v dele Kcroške, zasedene po nem-
ško-avstrijskih četah, ter naj jamčijo za po-
polno varnost imetja in oseb tukajšnjega pre-
bivalstva. 

Vrnitev tržaškega pešpol-
ka št. 97. 

V petek je po mnogih težavah in zapre-
kah prispe) na Pragersko celotni transport 
Slovencev, ki so služili pri 97. pešpolku v 
Ukrajini. Nekaj se jih jo sicer porazkropilo 
po Ukrajini ker so poskusili na lastno pest 
svojo srečo, vendar je ta odstotek tako nezna-
ten, d/i so lahko trdi, da so se Slovenci, ki so 
služili pri omenjenem polku, vrnili vsi skupno. 
Podrobnejše poročilo o dogodkih pri jjolku od 
dneva, ko je izstopil iz c. kr. armade jia do 
njegove, vrnitve, kolikor.imajo pomen za jav-
nost, bo začasno polkovno vodstvo v kratkem 
objavilo v listih. Za enkrat bodi le omenjeno, 
da se jc jiolk ob izbruhu revolucije v armadi 
zbral pod vodstvom nadpor.. Plu'a v Tiraspolu, 
od koder naj bi šc preko Rumunijo čimprej 
vrnil v domovino. Kljub temu, da je bil polk 
raztresen ob železniški progi v razdalji skoro 
400 km ter je moštvo vsled 'gu neposredno 
videlo vos razpad avstrijske armade in njego-
vo posledioe, je ohranilo vendarle toliko smi-
sla za red in disciplino, da. bi se polk lahko 
vruil i vsem orožjem in p rov Ijantoni, da se ni 
vrnitev zbok raznih nepremagljivih, pa tudi 
premagljivih zaprek zavlekla tako dolgo, da 
je povšlo moštvu potrpljenje i>a tudi zaupanje 
v tedanje polkovno vodstvo. 

Po tritedenskem čakanju v Tiraspolu je 
postalo jasno, da na pot preko Rumunijo sploh 
ni misliti in ker po raznih Informacijah pot, 
čez Galicijo še vedno ni bila prpsia, se je polk 
preselil v Odesao. da bi se cul tam po mOrju 
prineljal na Roko ali v kako drugo pristani-
šče ob unši obali. Toda tu se je kmalu izka-
zalo, da imata vodstvo polka, iu srbski kon-
zul. ki naj bi jvosrcdoval glede ladij in pre-
moga, druge namene, namreč postaviti jiolk v 
službo francoskega poveljstva v Odossi. Hoteli 
so polk poslati najprej v Kijev, potem pa v 
Nikolajev in Kerzon kjer naj bi varoval skla-
dišča pred boljševiki. Ta zahteva jo izzvala 
med moštvom silen odpor in bila je nevarnost, 
da se moštvo razkropi po mestu in okolici, kar 
bi pomenilo v mrzlem zimskem času in ob 
slabih prehranjevalnih razmerah za marsiko-
ga. n61zogiben pogin. Kor so prišle istočasno 
na dan š u druge obtežllne reči ki so govorile 
proti tedanjemu voditelju polka Plutu, so mo-
rali drugi častniki prevzeti vodstvo, da storijo 
vso, kar so je sploh dalo storiti za vrnitev v 
domovino. Po enem tednu brezuspešnih poiz-
kusov so dobili ladjo in premog iu. so je jjolo-
žui hinoma izin'emeriil. ker so zavladali tudi v 
Odessi Petljurevci (rejmbl. stranka', ki so 
imeli tedaj v rokah tudi vse ostalo železniško 
omrotje do Galicije in pOVKovtto '"•Hdstvo jc 
6topilo tukoj v stik z ujibovini poveljstvom, 
ki jo doseglo, da se je polk žo, naslednji dan 
odneljal proti domovini. Orožje, katero hi polk 
Odessi, zato pa so dobili zagotovilo hitre in 
varne vožnje, kakor se .ic tudi v istini zgo-
dilo. Edino pri galiških Ukrajincih jc bilo ne-
koliko sitnosti in težav, vendar niso, trans-
porta nikjer zadrževali, tako da jo prispel do-
mov hitreje kot. se je prvotno računilo. 

Jugoslovani v Mediimurju* 
Budimpešta. 26. (Lj. k. u.) Dun. kor. u. 

poroča: Vojno ministrstvo javlja z dne 25. t. 
m.: Jugoslovanske čete so dospele v Medji-
murje in s tem kršile pogodbo za premirje. 
Rumuni so zasedli Kološ. 

Poročilo z dne 26. t. m.: Jugoslovanske 
čete. ki so zasedle Medjimurje, so dospele v 
Dolenjo Lendavo na severnem bregu Mure in 
tako kršile pogodbo za premirje. V Medji-
murje so došla jugoslovanska ojačenja. 

Budimpešta, 25. (Lj. k. u.) Glasom dun. 
kor. u. poročajo listi iz Velike Kaniže, da so 
Srbi zasedli Medjimurje. 

Budimpešta, 25. (Lj. k. u.) Glasom dun. 
kor. u. poroča ogr. kor. u.: Danes jc pol es- j 
kadrona srbske koienice in pol stotnije srbske i 
pehote dospelo iz Varaždina v čakovec. 

Ameriška jugoslovanska 
legija. 

i Ljubljano došla vojaka srbskega 9. peh. 
polka, Blaž Logar iz Kamnika in Jakob 
C e t i n s k i iz Ograje pri Kočevju (oba Slo-
venca) sta. bila pred vojsko v Ameriki. Pripo-
vedujeta o agitaciji ameriških Jugoslovanov 
za Jugoslavijo. Pri organizaciji slovenskega 
življa v Ameriki je v tem oziru aktivno sode-
loval odposlanec jugoslovanskega odbera v 
Londonu dr. Niko Županič. ki je kakšnih šest 
mesecev bival med ameriškimi Jugoslovani. V 
božiču 1916 je bil odpoklican v London, na 
njegovo mesto pa ie septembra meseca 1917 
prišel dr. Bogomil Vošnjak. Za snovanje pro-
stovoljnih čet so bili navdušeni tako pristaši 
narodno-napredne stranke kakor tudi S. L. S. 
Da bi akcijo za organizacijo slovenskih pro-
stovoljskih čet čim najbolj poglobili in razši-
rili, so se poedini predstavniki tega g'banja 
obrnili ludi na voditelja slovenskih socialistov 
Etbina Kristana. Kristan pa žal »ei ideji ni 
bil posebno naklonjen. Ko se je eden izmed 
odposlancev ž njim v tem vprašanju nagovar-
jal ter mu dokazoval nujno potrebo, da tudi 
Slovenci vstopijo v prostovoljske jugoslovan-
ske čete, da se bore proti Avstriji, je Ltbin 
Kristan dotičnika zafrkljivo zavrnil z vpraša-
njem: -Kje pa si se izlegel? Ali ne v Avstrip . 
Ali sc hočeš proti Avstriji buriti? Pogajanja 
s socialisti torej n so imela uspeha Nasprotno, 
socialisti so snovali proti slovenski orianizaciti 
naperjeno republikansko zvezo. \ Clevrlandu 
se je nato osnovala jugoslovanska prostovolj-
ska četa, ki si je nadela ime Zrinjskr . Slela 
je 480 mož, samih Slovencev. Hrvatov in Sr-
bov iz Clevelanda samega in Pitshurga. Or-
ganizirala sta lo četo urednik clcvelandske 
Amerike Louis Pire in doti Niko Grškovič. 

Poveljnik te čete je bil istrski rojak Stiepan 
Mance, ki sc nahaja sedaj v častniškem kumi 
v Bizerti v ScVcrni Afriki. Ko je bila čela 
organizirana, je odšla v Kanado, kjer je sto-
pila pod angleški protekterat. Sedem dni ie 
bila v Fort Lewis Quebeck. Od tam to jo po-

,, , v Ltverpool, kamor se je vozila 11 dni. 
reko kanala La Manche so jo poslali v Bo-

lovjne, od tam v Havre in končno v M-Tseille 
I u je jugoslovanske ameriške prostovoljce po-
zdravil bivši državni pcslanec dr. Gustav Gre-
gorin, tu ie tudi sodelovala pri reviji pred ge-
neralom Rašičem, sedanjim našim votniin mi-
nistrom. Iz Marseilla so poslali legijo v Bi-
zerto v Severni Afriki, kjer je ostala štiri me. 
sece in osem dni. da se popolnoma izvedba 
za sli.žbo na fronti. Ko ie bila četa popolnoma 
izvežbana, so jo nosl?li na solunsko frento 
Njena pozicija je bila ob Lesnički reki ua levo 
Od Sokolca, kjer je bila name*č'>na jugoslovan-
ska divizija. Jugoslovanska divizija je Ste'a 7 
polkov in je bila naištevilno'ša med vsenii di-
viz'iami nod srbskim novelistvom. AmerSka 
prostovô ska četa ie bila prideljen 9. srbske-
mil pehotnemu polku in s te-n polkom dunav-
skf dtv'ži,i. Tako pri tem polku, kakOr tudi v 
vseh drugih formacijah srbske armade so bili 
Slovenci, da se lahko trdi, da v srbski "rmadi 
ni polka in ne branže, ki°r bi ne bilo Sloven-
cev. Pri 8. pehotnem polku so poročni Uk-
mar iz Trsta, poročnik Čeplak iz Gor. Savinj-
ske doline, podporočnik Ernest Turk iz Liub-

Pr^ 3. pehotnem polku sta podporočnika 
Lah iz Komende in Vinko Janež in narednik 
Lpharnar Anton. Tudi rri drugMi polkih s o 

Slovenc' prav časfno zastopani. Pr' 3. pehot-
nem polku, pri vitju podporočnika L?.hi, ima-
jo S'ovenci celo svej posebni Devski zbor, ki 
ie zlasti za 6asa Ofenzive žel mnodo oriznania. 
rpvovcd'* tega 'bora ie nar?d-ik Grčir. oči-
telj iz Ribnice. Pri zboru se-lelujeta A. Bole 
in Ant Roaž. kamniški rojak. 

gfonar'a iz Italija. 
Te dni se je oglasil v našem urodnlštv u 

podčastnik jugoslovanske legijo Albin Mer-
k u n iz Vromskoga Britofa na Notranjskem. 
Pobegnil je iz taborišča v južni Italiji dno (S. 
decembra 1918 in po dogodkov polni poti dne 
21. t m. nrispel v Ljubljano. Pripovedoval nam 
jc sledeče: 

Služil je najprvo kot, avstrijski vojak pri 
koroškem 7. pešnolku kjer je imel dovolj 
bridko prilike okusiti, kaj so Nemci. Vkljub 
temu je tam avanziral do četovodje. Usoda 
ga je vrgla pozneje k 16. pešpolku, odkoder je 
letos aprila meseca ušel v Italijo, kjer se je 
takoj priglasil k jugoslovanski legiji. Jugoslo-
vanska legija je štela v zadnjem času 812 mož, 
med njimi okrog 200 Slovencev. Bili so nasta-
njeni v Dosameznih oddelkih pri posameznih 
italijanskih armadah v družbi s Čehoslovaki. 
Jugoslovansko legiia je tvorila pred vsem pri 
prvi in šesti Italijanski armadi takozvane 
propagandne odseke, ki so se teko odlikovali, 
da so po junijski ofenzivi pred Jugoslovani in 
čehoslovaki defilirale tri laško brigade. Pri 
legiji so bili naslednji častniki Slovenci: stot-
nik Pivko, jioročnik Stane Vidmar podporoč-
niki Plevel, Kambič. šostarič in poročnik Ko-
vačič. Bilo je še noka.i hrvatskih častnikov ter 
poročnik Kranjc. ki je med tem pobegnil in 
dospel v Ljubljano. Poveljnik legije je bil stot-
nik Pivko. Po porazu avstrijsko armado ob 

..Piavi so Italijani obljubljali jugoslovanskim 
legionarjeni, da bodo oni nrvi, ki boclo inarši-
rali v Ljubljauo in s hreoenenjem so fantje 
pričakovali tega dne. Naenkrat se je razneslo, 
da bodo morali jugoslovanski jegionarji od-
ložiti svoje orožje. Ko so liotjli prositi svojega 
poveljnika stotnika Pivka za intervencijo', ga 
ni bilo najti nikjer, marveč se jc reklo da je 
odšel v Rivo k 17. pešpolku. Ta čin stotnika 
Pivka je vzbudil med legionarji veliko ogor-
čenje. Legionarji so pometali svojo puške vse-
Uaokrog, ponajveč pa v lutrine, kjer so jih 
morali nato italijanski vojaki pobiruti. Ob-
držali so si ročne granate, ki jih imajo šc da-
nes. Dol častnikov, kakih 8. na čelu jim stot-
nik Pivko ki se jo med tem vrnil, so odšli z 
;egicnurji v južno Italijo v saborišče Altamnrn. 
proviiicijft Bari v Kalabriji.. Ostali častniki! 
med njimi Stane Vidmar, so ostali drugje, lo-
čeni od legionarjov. 

Merkun je bil računski podčastnik pri 
bataljonu. Njegov neposrednji jiredstojnik ie 
bil podporočnik Šosterič, doma blizu Celja, 
pobočnik Pivkov. Kot tak je Mrkun dobil potni 
list dne 13. dccembra 1918, da odpotuje v Ta-
tando nakupit živil. To priliko je porabil, da 
je,ušel. Blizu buri ga. je prijel italijanski ka-
mbiuijer za legitimacijo. Ker njegov potni 
list ni bil vCč veljaven, ga jo aretiral. Prodno 
•pa (e vlak obstal na. postaji Castoll more. jo 
Merkun skočil iz vlaku, in korakal peš do pri- : 
hodnjo postaje. Nato je zopet sedel na vlak ! 
in te srečno pripeljal do Vicence. Tu je preno- ! 
feval pri kmetih v okolici, ki so ga dvakrat 
naznanili karabinierjera. Ker je nosil srbski 
uniformo in srbsko kokardo (dne i. decembra 
ao namreč ligionarji prisegli zvestobo srbske-
mu kralju), ga jo prvič karabinjer smatral za 
Srba, ki so jc samo izgubil od svojih tovarišev 
in ga je izpustil. Ko »o ga drugič aretirali, ni 
šlo tako gladko.Moral je rabiti svojo telesno 
moč, da je ušel. V Vicenci jc naletel na itali-
janskega kapitana, ki jo bil svoj čas poveljnik ' 
bolnišnico za jugoslovanske loglonarje. Pri-
povedoval mu jc, da jc bil v neki bolnišnici, 
da jc sedaj v družbi z dvema tovarišema, po-
slan v južno Italijo. Ker imata onadva pri sebi 
dokumente, denai in živež, ne ve, kani da. sta 
so izgubila, mu je dal kapitan jesti in piti ter 
kruha za. na pot. Kot je bil Meikttnu znano, 
da odpelje italijanski vojaški vlak iz Vicouce 
proti jugu točno ob 3. uri popoldne, je znal 
stvar zavlačevati iti je tik prod 3. uro prav 
nedolžno omenil, da se ib 3. uri odpeljeta nje-
gova tovariša, ki ju mora še počakati na kolo-
dvoru. Italijanski stotnik pogleda, nu uro iu 
ko-vidi, da bo lunalu tri, pošlje brž Merkutia 
in ž mini italijanskega podčastnika na kolo-
dvor, da šc pravočasno ujameta vlak. ki pn 
je medtem že odžvižgal. Nato je kapitan dal 
napraviti Merkunu poseben potni list do Alte 
in uro, za priboljšek mu jo -tisiill 10 lir kar 
v Italiji žc precej pomeni) in ga preskrbel t 
živežoiu za dolgo pot v južno I tal'jo. 

Kapitan je bil z njim cel čas zelo prija-
zen in pri neki priliki dejal: »čeprav smo si 
Italijani tn Jugoslovani zdaj nasprotniki ven-
dar upoštevam, da ste so hrabro borili za na-
šo stvar in zato Vam rad pomagam « 

Merkun pa je v zakotni gostilni poprav il 
polni list, ki so je z njim peljal jiroti vojnemu 
ozcmlju(zona di guerra). Hotel je priti v Trsi 
in odtud domov. V Pttdovi je izstopil ter si 
oglodal mesto. \ neki kavarni je naletel na. 
enega italijanskega iu enega francoskega čast-
niškega aspirantn. Ker sc je izdajal za Srba, 
ki je doma iz okolice Trsta, se je kmalu raz-
vila med Francozom. Italijanom in Jugoslova-
nom živahna politični debata. Lalijunski uspi 
ituii je seveda zagovarjal italijanske zahteve 

j po Tistu, češ. da ae ltuli.iuni niso tako juna-

ško borili za to, da bi ničesar ne dobili. Po-
udarjal jo, da Jugoslovanov ni najti na nobeni 
karti. .Moikiui mu je razlagal jugoslovanske 
zahteve in Inuicoz, ki je. dobro govoril itali-
jansko, ga jo krepko podpiral. Mod drugim je 
rrancoz dejal: 'Asi p h . { 

pravico in svobodo. Itoliia pa ju omahovala, 
dokler od nas nj dobila denarja v plačilo. In 
k-n ju za to napravila; izdali sto nas! Vaš po-
ra/ pri Kobaridu jo bila izdnja na ententi. Če 
za to svoje izdajstvo, katero -ruo morali mi s 
svojo krvjo popraviti, dobi I t a l i j a južno Ti-
rolsko, pa jc popolnoma dovolj.. Italijanski 
častnik sc ju srdito odstranil, Francoz pa jt 
Merkunu plačal še zajtrk. 

V Trevisu jo slučajno naletel na vlak ki 
je vozil češkoslovaško čete iz Italijo v domo-
vino. Hitel je k češkemu častniku, mu je javil 
svoje dogodke, na kar jc častnik dejal: »Le 
brž! Zmočite svojo stvari v v a ^n . Tam io ku-
hinta, kjer dohite iesti in piti; Vi ste naš in se 

?? \eM z naV)i! Tako se Pylial s Čehi do 
St. Vida na Koroškem. Tu je mislil, da naleti 
ze na jugoslovanske čete in je izstopil. Češki 
vlak se je odpeljal, njega pa obkroži naenkrat 
patrulja šestih avstrijskih vojakov z uasajeni-
mi bajoneti in ga aretira. Mrkun izprva ni 
mogel do sape. Namesto jugoslovanskih voja-
kov je naletel na nemško posadko iti. prav v 
Ustem času so peljali mimo niega kakih 300 
ujetih Srbov (najbrže ujetih v Grabštajnu), to-
da kmalu je Mrkun zadobil svoje duševnp rav-
netežje. Začel je zmerjati, češ, da se, on kot 
italijanski vojak ne da aretirati od nikogar in 
naj ga nemudoma peljejo h kaki laški koman-
di. K sreči se nahajajo v št. Vidu italijanski 
stotnik, osem italijanskih vojakov in en Čeho-
slovak. Peljali so ga pred italijanskega kapi-
tana, kjer mu je natvezil, da je poslan od ita-
lijanske vrhovne komande kot jugoslovanski 
tolmač v '1 rsl, da je v Trevisu pomotoma za-
šel v naoačni vlak. ki ga je mesto v Trst od-
peljal v Št. Vid na Koroško. Kapitan je straho-
vito ozmerjal nemškega kontrolnega žandarja 
radi te aretacije in zaoretil, da ga da obesiti, 
če se skrivi temu italijanskemu vojaku le las. 
Nato so mu na nemškem poveljstvu dali -.Offe-
ner Befehl preko Beliaka, Jesenic, Gorice v 
Trst. Še enkrat se je Mrkun potil, in sicer v 
pisarni, kjer so mu pisali njegov potni list; 
naletel je namreč tu na same stare znance od 
7. pešpolka, ki j?a k sreči niso spoznali. V Št. 
Vidu je Mrkun opazil pred nemškim povelj-
stvom najmanj 20 do 30 strojnic. V Beljaku ie 
videl dosti nemške artiljerije. V tem mestu 6e 
nahaja samo en italijanski stotnik s svojim 
slugo. Več italijanskih vojakov, ki postopajo 
po beljaških ulicah in ki jih Beljačani po-
zdravljajo s klici: Eviva Italia! . pa so le ita-
lijanski dezerterji. Tako se je Mrkun preko 
Beljaka pripeljal do Pcdrožce, kjer je z nepo-
pisnim navdušenjem in veseliem pozdravil sla-
volok, na katerem so sc v- slovenskih barvah 
blestele besede: Živela Jugoslavija!* 

Pred mirovnim kongre-
som. 

Wilon o temeljih miru, 
Chaumont, 25. decembr* Predsednik \Y11-

son ie prišel danes zjutraj sem, kjer si je 
ogledal čete in imel nagovor,. v katerem je 
izvajal: Vem. česa pričakujejo sodržavljani 
od mene. Srečen sem, ker Vam morom pove-
dati, da v krogu velikih voditeljev, s katerimi 
sc smem danes posvetovati, sc je Alorlki pri-
sodila naloga, da. sestavi mirovno listino. Na-
loga ju tim Jožja. ker so interesirani narodi 
sprejeli listino in ker izvira uporaba načel iz 
njo same. Cel svet vu žc danes, da so narodi, 
ki so se udeleževali vojske, pripravljeni iz-
polnjevati svoje delo ne lo z zahtevami svojih 
lastnih koristi, marveč da hočejo upostaviti 
mir, ki bo temeljil na trajnih temeljih pravi-
ce in pravičnosti. Ker jo vojska ljudska, voj-
ska, mora biti mir narodov. Nič se no sme za-
nemariti, da sc uredc vjitašanj«, ki jih jc iz-
prožila vojska.« 

Priprave za mir. 
Bern, 27. decembra. O mirovnih pripra-

vah poroča iZtiricher Zeitung«: Po daljšem 
l-azgo-oru z \Vilsonom, ki um je Cleineucau 
popolnoma pritrjeval, je šel Clemcncau k 
Leonu Bourguoisu in ga pozval, naj izdela 
besedilo jiogodbe za zvezo narodov. Listi po-
ročajo. da bodo prod vsem sklepali o prelimi-
narnem miru. Ko bo podpisan preliminarni 
mir, bo sledil splošni kongres in bo določil 
podrobnosti o zvezi narodov. Pri kongresu bo 
do zastopani tudi nevtralci. Nemčija dobi pra 
vico do enakopravnosti šele. kadar bo porav 
nala svojo doigove in storila pokoro, kateri 
ji bo naložila mednarodna justica. 

Kaag, 27. decembra. Tukajšnji diplomat 
ski zastopniki so dobili iz Pariza, informacije, 
da se otvorijo 9. ali 10. januarja plenarne se 
je, v katerih bodo določili mirovne prelimine 
rije. 

Nasprotstva med Lahi in Francozi. 
Bern, 27. . Gazettc dc Lausanne- poroča 

iz Pariza: Razmere med Francijo in Italijo se 
niso izboljšale tako, kakor bi bilo želeti. Med 
obema državama je nastal precej globok ja-
rek. Napake so se storile na obeh straneh, 
ki groze, da se državi še bolj odtujita, če se 
ne bo pazilo. Francozi očitajo Italijanom pred 

; vsem njihov preveliki apetit. Očitek, ki ga de-
li tudi v eliko Angležev, da ne govorimo o Ju-
goslovanih, je deloma utemeljen. Več ilalij&n-

\ skih aspiracij tiče francoske koristi. Italijani 
so zahtevali, ko so vstooili v vojsko, ureditev 
meja pri Nizzi in so tudi glede na Tunis sta-
vili zahteve. Kdaj bodo zdaj od nas zahte-
vali Korziko? se vprašujejo Francozi s tisto 
ironijo, ki je navadna kndar govore o Itali-

! janih. 

Italijani ne nameravalo demobilizirati, 

licrn. 2L dccembra. V zvezi z ministrsko 
! krizo v Italiji piše -Basler Nationulzeilung«: 
, Italija bo še večkrat presenetila svet. Italija 
i noče demobilizirati iz dveh razlogov.. Boji so 

revolucijskih nastopov vojakov, kadar se vr-
i tie'o domov in tipajo z armado pritiskati na 
I Jugoslovane. Zelje Italije, da zasužnji Jugo-
I slovane, južne Tirolcc in Grke, nikjer nc pod-
, plrajo. ItnlHi se ne b i roereč.ilo, d? bi sabo-

tirala mi- iier more italfansko l-u.Utvo vse 
j druge skrbi, kakor vprašanje Splita in Bol-

ema. 

R a s n e p o r a b a . 
S?lc!aa volilna pravico v Belgiji. 

Br̂ seij, 25. (Lj. k. u.) Mir:ilrski svet pod 
predsedstvom kralja je sprejel predlog o vo-
lilni refermi, s katero so uvede splošna volil-
na pravica. 



Izgredi v Berlinu. 
Berlin, 26. (Lj. k. u.) Glasom dun. kor. ur. 

poroča Wolffov urad: Včeraj popoldne je bilo 
v Siegcsallee več shodov, ki so jih sklicali re-
voluciionarni načelniki in zaupniki veleobra-
tov berlinskih. Denionslrantjc so nato izpre-
vodoma šli po mestu. Veliko krdelo ie odšlo 
v Lindenstrasse in zasedlo poslopje lista »Vor-
vviirts . Policijsko ravnateljstvo je posredo-
valo in doseglo, da so zapustili tiskarno; se-
daj jo slražijo redarji policijskega ravnatelj-
stva. Preden so redarji zasedli poslopje lista 
»Vorwarts., je bilo v njem postavljenih več 
strojnic; pripravljen je bil tudi oklopni avto-
mobil. Ta avtomobil so odpeljali mornarji, ki 
so vdrli v poslopje. Straže so razorožili in so 
postavili svoje straže, med katerimi je bilo tu-
di več članov republikanske vojaške obrambe. 
Zagotavlja se, da zasedbo tega poslopja niso 
povzročile ne politične stranke, ne rcvolucijo-
narni načelniki. Povod tej zasedbi je dala raz-
draženost naroda radi obnašanja lista »Vor-
vvarts«. 

Berlin, 24. (Lj. k. u.) Dun. kor. ur. poro-
ča: O dogodkih na grajskem trgu doznava 
Wolffov urad iz verodostojnega vira: Res je, 
da se ie navidezno dosegel sporazum med 
strankami. Tedaj so jeli nenadoma streljati v 
gradu in v konjušnici, nihče nc ve, kdo je to 
zakrivil. General Hoffmann je v pogovoru z 
Ledebourjem baje izjavil, da je dobil od vla-
de nalog, naj da povelje, da streljajo. Vlada 
temu odločno oporeka. Koliko je bilo ob teh 
pomilovanja vrednih dogodkih mrtvih in ra-
njenih, doslej še niso mogli dognati. Na Brii-
derstrasse je videti več krvavih mlak. Del vo-

Bških svetov je včeraj prestopil k mornarjem, 
el redarjev policijskega ravnateljstva se je 

včeraj proglasil solidarnim z mornarji. Včeraj 
ie bila seja Narodnega sveta. Sklenili so, da 
morajo takoj odkorakati vse čete, ki nimajo v 
Berlinu svoje garnizije; tako bi se preprečilo 
nadaljnje prelivanje krvi. Mornarji so ostali v 
Berlinu. Druge čete so razorožili. Kdo je kriv 
pri dogodkih, še ni razjasnjeno. S politiko ni 
to gibanje v nobeni zvezi, gre le za vprašanje 
mezde. 

Angleži proti nemškim boljševikom. 
Berlin, 24. jLj. k. u.) Kakor poroča ber-

linski korespondent, je izdala angleška admi-
raliteta nastopno povelje na nemško brodo-
vje: 1. ladje z rdečo zastavo bodo potopili ta-
koj, ne da bi jih posvarili; 2. z ladjami brez 
častnikov sc bo postopalo po vojnem pravu, 
3. ako zasačijo mornarja pri boljševiški pro-
pagandi, bodo ustrelili vso posadko ladje, na 
kateri jc služil, 

Viljem II. bolan. 
Amcrongen, 25. (Lj. k. u.) Nizozemska 

brzojavna agentura poroča: Bivši nemški ce-
sar in cesarica sta še vedno bolna. Oba ležita 
v postelji. Vendar jima je že nekoliko odle-
glo. O bolezni ni znano nič podrobnega. Baje 
je lahka španska bolezen. Od drugod zatr-
jujejo, da je bolezen reakcija prerazdraženih 
živcev. Cesar je izrazil željo, da bi praznoval 
božič po nemški šegi. 

Krvav napad v Budimpešti. 
Budimpešta. 27. decembra. (Lj. k. u.) Du-

najski kor. urad poroča: V poznih večernih 
urah je padlo na Rakoczyjevi cesti nekaj stre-
lov. Dve osebi sta bili ubiti in 7 je bilo ra-
njenih. O tem dogodku se poroča: 

Okoli enajstih zvečer je praporščak nar. 
straže, ki je korakal po ulici na čelu svojega 
oddelka, pozval k redu pijanca, ki je mahal z 
nožem. Nastal je prepir, nakar je hitel morna-
riški praporščak na pomoč. Prišlo je do spo-
pada, v katerega se je vmešavalo tudi občin-
stvo. Nekoliko pijani mornariški praporščak 
je oddal par strelov na poveljnika narodne 
straže in ga lahko ranil, nakar je Ie-ta iz silo-
brana oddal nekaj strelov na napadalca ter ga 
težko ranil. Položaj je postal vedno resnejši, 
vsled česar se je praporščak umaknil in od-
dal nekaj strelov v zrak in s tem razpršil ob-
činstvo. Drhal pa je začela streljati na stražo, 
vsled česar je bilo nekaj oseb ranjenih. Redar-
stvo ie poseglo vmes, ter v kratkem času vpo-
stavilo red. Dve osebi sta bili ubiti in 5 ra-
njencev so prepeljali v bolnišnico. 

Politične novice. 
4 Al i se upa? Snočnji »Slovenski Na-

rod« poroča, da se dr. Ivan Šušteršič na-

merja vrniti v Ljubljano. Znano nam je, da 

se je dr. Ivan Šušteršič že svoj čas obrnil 

na Narodno vlado s prošnjo, naj mu dovo-

li, da se naseli v Ljubljani in da mu vlada 

tega ni dovolila. Al i mu bo vlada sedaj, ne 

vemo, a bi želeli, da se to zgodi, ker bi 

bivši deželni glavar kranjski tako vsaj do-

bil priložnost, da se zagovarja pred sodi-

ščem zaradi svojega deželnega gospodar-

stva in zaradi svojega polit ikovanja med 

vojsko. 

-4- Izjava načelstva J . D. S. Načelstvo 
ii. D. S. se je v svoji seji 24. decembra pečalo 
z dogodki zadnjih dni ter je med dr.ugim skle-
nilo sledečo izjavo: V svobodni in demokra-
tični državi imej vsaka stranka neovirane po-
goje za organizacijsko strankino delovanje. 
Glede strankinih shodov J. D. S. veljajo na-
čela: Dokler naša narodna osvoboditev ni ce-
lotno dosežena, je potrebno, da so vse narod-
ne stranke v boju za uresničenje splošno na-
rodnih zahtev enotno združene in da se mo-
rajo vsi strankini shodi v vsakem pogledu 
podrediti temu namenu, ne da bi pri tem tr-
pelo širjenje poznavanja programa J. D. S. — 
Ce se je shod S. L, S. v Št. Jerneju v resnici 
z nasilstvom preprečil, obžalujemo, ravno tako 
pa tudi obžalujemo, da se je nasilno motilo 
shod J. D. S. v Semiču dne 8. decembra od 
strani pristašev S. L. S. Načelstvo J. D. S. po-
življa svoje poverjenike v Narodni vladi, da 
izposlujejo sklep, glasom katerega so vsa šol-
ska poslopja, kadar ni pouka, vsem strankam 
za njihove priredbe v enaki meri na razpo-
lago. — Načelstvo J. D. S. izjavlja, da obža-
luje vse osebne napade, ki se priobčujejo v 
tem ali onem listu in ki ne vsebujejo nobene 
stvarno utemeljene kritike. Taki napadi ško-
dujejo le skupnim našim interesom. — Izvrše-
valni odbor J. D. S. ima svojo sejo dne 5. jan. 
1919. Na tej seji bodo tudi določili kandidate 
za državno veče in pokrajinski svet. 

-j Odgovor regenta Aleksandra občini 
Medvor<J. Njega Veličanstvo kralj l̂ eter in 
Njega kraljevo Visočanstvo regent prestolo-
nas led nik Aleksander izrekata za prelepi po-
zdrav povodom praznika našega ujedinjenja 
svojo prisrčno zahvalo ter se čutita eno s ce-
lim narodom, ki se veseli ujedinjenia svobod 

ne Jugoslavije. Po najvišjem nalogu šef dvor-
ske kancelarije Balugdjič. 

Krajevni odbor Narodnega veča v Gor-
jah jo poslal regentu Aleksandru ol> priliki 
praznika ujedinjenja Jugoslovanov nastopno 
brzojavko: »V vznožju orjaka Triglava biva-
joči narod so klanja ob ujedinjenju jugoslo-
vanskem \ udani zvestobi jugoslovanskemu 
kralju Veličanstvu Petru in Vaši visokosti.« 

Na to mu jo došel nastopni brzojavni od-
govor: »Narodni svet Gorje nad Hlodom: »Nje-
govo Veličanstvo kralj Poter in Njegovo kralj. 
Visočanstvo regent prestolonaslednik Aleksan-
der izrekata za prelepi pozdrav povodom praz-
nika našega ujedinjenja svojo prisrčno zaliva-
lo ter se čutila eno s celim narodom, ki se 
veseli ujedinjeue svobodne Jugoslavije. Po 
najvišjem nalogu iz dvorske kancelarije Ba-
ladjič.« 

r »Oslobodjenje«, list srbskih demokra-
tov, je pričel izhajati, takoj v prvi številki za-
hteva, da Bosno in Hercegovino anektira Sr-
bija, ker je ta dežela pretežno srbska, ker so 
bile čisto opravičene aspiracije Srbije nanjo 
eden izmed glavnih vzrokov svetovne kata-
strofe, v kateri so vsi Stbi pridonesli nepopis-
ne žrtve in ker hočemo samo po tej poli vsto-
piti v Jugoslavijo.« 

D n e v n e n o v i c e . 
— Umrla je v škofjeloškem uršulinskem 

samostanu uršulinka učiteljica sestra Alojzija 
Žerjav, sestra gospoda prefekta dr. Gregor-
ja Žerjave. 

— Slovenski umetniki in pisatelji princu 
regentu Aleksandru v Belgradu. Usojamo si 
Vam kot najvišjemu preclstavitelju jugoslovan-
skega naroda izreči svoje veselje in zadošče-
nje nad zaželjenim in dolgo pričakovanim uje-
dinjenjem Slovencev z junaškim srbskim na-
rodom. Osvobojeni iz tisočletnega robstva po 
hrabri srbski vojski in njenih velikih zavezni-
kih bi mogli zreti z zaupanjem v srečno bo-
dočnost, ako bi nas ne ogrožal naš sovražni 
sosed, ki skuša oropati naš mali narod tistega 
ozemlja, kjer so naši dedje že pred tisoč leti 
prebivali in ki je za naš narod življenjskega 
pomena. Ravno ta del našega naroda nam je 
dal mnogo naših najboljših mož in je stal cela 
stoletja z zvesto slovensko in jugoslovansko 
zavednostjo na braniku naše domovine. Z njim 
bi izgubilo slovensko kulturno polje svoje naj-
boljše sile. Prosimo torej Vas, da uporabite 
vsa sredstva in ves vpli.v, da obvarujete naš 
narod krivice, ki je v nasprotju z vsemi za-
koni kulture in humanitete. Mi vsi kot kul-
turni delavci še posebno globoko čutimo bo-
lest nad tem, kar se dogaja v zasedenem ozem-
lju, in pričakujemo za trdno, da bo z Vašo 
pomočjo ves naš narod v najkrajšem času 
združen v naši svobodni jugoslovanski državi. 

Slovenski umetniki in pisatelji'. 
•-- Francosko-slovenska organizacija. V 

Ljubljani se je osnovala francosko-slovenska 
organizacija. Z namenom, dajati članom proti 
majhnemu mesečnemu prispevku (10 kr) na 
razpolago: 1. brezplačno: pouk v francoščini 
(tečoi za za.četnike — nadaljevalne tečaje in 
posebej tečaje za učitelje); čitalnico, izposoje-
valno knjižnico; 2. proti majhni odškodnipjj 
predavanja (v francoščini in slovenščini) o va-
žnih tekočih vprašanjih, glasbene in literarne 
večere, veselice; 3. po kolikor mogoče zmer-
nih cenah: posredovalnico za potovanja proti 
Franciji in trgovsko poslovalnico, zvezano na-
ravnost s Parizom (čim bodo to dovoljevale 
splošne razmere). Vsi, ki bi se utegnili zani-
mali za razvoj te organizacije, naj izvolijo 
sporočiti takoj po navadni dopisnici svoje 
ime, svoj stan in naslov gospodu profesorju 
Meurville-u, Narodni dom, soba št. 5, v Ljub-
ljani. Število članov bo omejeno, zato je pri-
poročati, da se odzovete čim preje, ker se ho 
uredil poznejši zapisnik članov po vrsti, ka-
kor so pristopali. 

— Krajevni odbor S. L. S. v Tržiču pri-
redi \ »Našem Domu« Silvestrov večer. Priče-
tek oh 8. uri. Na sporedu je: petje, godba, ku-
plet, tombola in slovo od starega leta in po-
zdrav novega. 

— Dekliška Marijina družba v Tržiču je 
priredila na praznik sv. Štefana tridejanjsko 
veseloigro »Pristriženi jezik«. Novo izvirno 
igro, ki je zelo primerna za odre naših Mari-
jinih družb, jc spisal g. K. Pire, posestnik v 
Tržiču. 

— Občni zbor Podružnice SDZ za Go-
renjsko se vrši v pondeljek, dne 30. t. m. v 
Kranju pri Ručigaju. K obilni udeležbi vabi 
vse akademike, bogoslovce in abiturijente 
odbor. 

— Iz dobrunjske občine nam poročajo: 
Vsled zanemarjenega občinskega gospodarstva 
ie Narodna vlada ŠHS cdstavila župana Fran 
Korbarja, znanega Šustercijanca in imenovala 
gerentom Fran Selana iz Dobrunj, deželnega 
računskega revidenta. Med občani vlada veli-
ko veselje, ker so rešeni Korbarjevega nasil-
nega županovanja. 

— Topniški častniški zbor v Celju je v 
spomin proslave zedinjenja Jugoslavije skle-
nil: I. Iz prostovoljno nabrane vsote častni-
škega zbora se ustanovi zaklad, ki bo imel 
namen podpirali slepe in druge invalidne top-
ničarje celjskega topničarskega okrožja. Sta-
tuti in vsota, ki se je že nabrala, se razglasi 
po časopisih. 2. Častniška menaža prehrani 2 
uboga, marljiva dijaka srednjih šol, v prvi vr-
sti potomce padlih topničarjev. 3. Častniška 
menaža prehrani opoldne itbožnega invalida, 
v prvi vrsti topničarja. — Z ozirom na točko 
1. se vabi narodno čuteče občinstvo, naj pri-
speva.-četudi z najmanjšimi vsotami temu do-
brodelnemu zakladu, ki se bo naložil v doma-
čih denarnih zavodih. Denar naj se pošlje Go-
spodarskemu uradu topniškega poveljstva v 
Celju. Zneski in darovalci se bodo mesečno 
razglasili po slovenskih časopisih. 

— Finančno okrajno ravnateljstvo. S 
1. januarjem 1919 prične samostojno poslovati 
novo ustanovljeno finančno okrajno ravnatelj-
stvo v Ljubljani, ki je nastanjeno v poslopju 
finančnega deželnega ravnateljstva v Ljubljani, 
in sicer kot dohodarstvena oblast 1. stopnje, 
linančno okrajno ravnateljstvo obstoji iz do-
hodarstvenega oddelka in posebnega pristoj-
binskega oddelka. V področje dohodarstvene-
ga oddelka spadajo posebno: vžitnina, carina, 

| monopoli (predvsem tobak), dohodarstveno ka-
zenske zadeve in vodstvo finančne straže, v 
področje pristojbinskega oddelka pa vse za-

! deve, ki so spadale dosedaj v področje urada 
za odmero pristojbin v Ljubljani, ki preneha 
samostoino poslovati z 31. decembrom 1918. 

— Nepoliskani časopisni papir v 22 cm 
i širokih kolesih kolesih do 5 km dolžine pro-
da Kiloliška tiskarna« v Ljubljani. Vsled iz-
redne dolžine se da poljubno trgati in je po-
sebno pripraven za trgovce in mesarje. 

> — Znižani vozni listki na progah Južne 
želcznice. Trgovci in potujoče občinstvo sploh 
se opozarja na znižane vozne listke za brzo-
aii osebne vlake poljubnega razreda z me-
sečno, trimesečno ali pa celoletno veljavo, ti 
pa le na daljavo do 50 km, na vseh progah 
Južne železnice z izdatnim popustom. Tako 
n. pr. stane mesečni vozni listek I. razreda, 
veljaven za vse postaje do Zagreba 170 kron, 
2. razreda 102 kroni, 3. razreda 63 kron, tri-
mesečni vozni listek trikrat toliko s pravico 
do neomejenega števila voženj, med tem ko 
stane ena vožnja v /.agreb v I. razredu 25.45 
kron, v II. 15.15 K, v 111. 9.90 K. Listki te vr-
ste sc naročajo pri vseh blagajnah Južne že-
lcznice. Prinesti pa je treba fotografijo v vi-
zitnem formatu. Listki sc glasijo le na lo ose-
bo in so neprenosljivi. Več o tem sc izve 
pri vseh blagajnah. 

Deželna zadruga izdelovalcev sodavice 
v Ljubljani opozarja svoje člane, gostilničarje 
tor druge odjcmalce, da jo vsled odredbe Na-
rodne vlade uvoden nedeljski počitek v obrt-
nem poslovanju. Vsled tega odpade odslej raz-
važanje sodav ičarskili izdelkov ob nedeljah. 

— Izvoz vina iz vsega upravnega ozem-
lja Narodne vlade SHS v Ljubljani jc splošno 
in do preklica brez omejitve dovoljen. 

— Umobolne iz Štajerske, Koroške in 
Primorske pripeljejo spremljevalci večinoma 
neposredno v deželno biaznico na Studenec in 
sicer najvekrat la-er. potrebnih dokumentov. 
To postopanje ni pravilno ili zavod bi v nni-
stu predpisov bolnika lahko odklonil. V po-
jasnilo bodi občinstvu povedano, da jo treba 
vso bolnike . torej tudi umobolne, zglasili naj-
prej v sprejemnem uradu deželne bolnice v 
Ljubljani; za sprejem umobolnih v deželno 
bolnico pa je poleg tega še potrebno zdravni-
ško spričevalo od uradnega zdravnika ali pa 
od onega, ki jo bolnika zdravil. 

— Preveč ročne prtljage. V zadnjem ča-
su jemljejo potniki v osebne vozove toliko ro-
čne prtljage s seboj, da so hodniki in posa-
mezni oddelki prenapolnjeni, revizija voznih 
listkov nemožna, vstopanje in izstopanje pot-
nikov zadržano oziroma ogroženo, in vlaki mo-
rajo delati zamudo. Občinstvo se opozarja, da 
je dovoljeno vzeti v oddelek lc toliko prtlja-
ge, kolikor ima prostora nad sedežem. Vsi 
hodniki kakor ludi tla v oddelku morajo osta-
ti prosta. Občinstvo naj v lastnem interesu 
pomaga vzdržati red in reden promet na nas 

ših železnicah. 
— Pisma v Ameriko. Cenzura, za pisma v 

Švico je odpravljena ter lahko sedaj naši ro-
jaki Jugoslavije svojcem v Ameriki brez ovir 
pišejo. Pisma naj sc zaprta, ako mogoče v re-
komandiranih ali ekspresnih pismih pošiljajo 
na našega rojaka gospoda Albina Kunca, Ba-
sel, Centralbahnstrasse 21, Schvveiz. Vsakemu 
pismu je priložiti za poštnino in stroške 3 K 
(tri krone) v bankovcih ter natančen naslov 
v Ameriki. Pisma pridejo gotovo in hitro v 
roke naslovnika. Na drug način ni sedaj mo-
goče odposlali pisem v Ameriko. 

V uradnem listu je pri posameznih 
okrajnih glavarstvih na Slovenskem Štajer-
skem razpisano več služb državnih živino-
zdravnikov. 

— Kdo ve kaj o vojaku Ivanu Dimniku, 
ki je nazadnje služil pri Staffel 215 v Djako-
vem, Črnagora. Zadnjič je pisal 1». oktobra 
1018. Kdor bi o njem kaj vedel, se lepo napro-
ša .da sporoči proti'plačilu njegovemu očetu 
Mihaelu Dimniku, bivšemu dež. poslancu v 
Jaršah St, C, p. Moste pri Ljubljani, Kranjsko. 

— Kdo ve kaj? Prostak Franc Šinid, c. in 
kr. vojna bolnica št. 1313, oddelek II., soba 105, 
vojna pošta št. 330, se je oglasil poslednjikrat 
meseca novembra. Od tedaj ni od njega nika-
kega glasu. Ako ve kdo kaj od njega, naj bla-
govoli proti povrnitvi stroškov naznaniti Ja-
kobu šmid, posestniku Podlonkoni štev. 11, 
pošta Železniki. 

— Kdor kaj ve, kje se nahaja Josip Lu-
keseh, doma iz Ljubljane, naj to sporoči nje-
govim staršem na naslov: Lukesch Rudolf v 
Ljubljani, Dolenjska cesta 88. Služil je pri 2. 
gorskem strelskem polku in je bil dodeljen de-
lavski stotniji ruskih vojnih ujetnikov, vojna 
pošta 404) kot računski podčastnik. Zadnji čas 
je bil na južno-tirolski fronti. 

UubUanske novice. 
Ii Igro »D o m e n« uprizori šentjakobski 

»Orel« v Ljubljani na Novega leta dan ob 6. 
zvečer v »Ljudskem domu«. Konec bo zane-1 , WV» 
sljivo par minut po devetih. Skrbelo se bo, 
da bo dvorana dobro zakurjena. Zavedni šent-
jakebčani, pokažimo, da se zavedamo današ-
njih resnih časov s tem, da kolikor mogoče 
podpiramo orlovsko organizacijo in vsa naša, 
na krščanskem stališču stoječa društva. — 
Vstopnice k predstavi se dobe vsak dan od 
6. do 9 ure zvečer (v nedeljo in pa na No-
vega leta dan tudi od pol 11. do 12. ure dop.) 
v društvenih prostorih Št. Jakobske prosvete. 
Na Novega leta dan vsi v »Ljudski dom«! 

lj Gledališko predstavo priredi v nedeljo, 
dne 29. dec. 1918, Vincencijeva konferenca v 
Mostah v tamošnjem društvenem domu. Spo-
red je zelo zanimiv. Na koncu predstave bodo 
razdelili med revne otroke obleko in obuva-
la. Začetek točno ob pol 4. uri popoldne. 

lj Slovenska Marijina kongregacija gospa. 
1 edenski shod in skupno sv. obhajilo v torek, 
dne 31. t. m. ob 7. Uri v kongregacijski ka-
peli oo. jezuitov. 

lj Slovenska Marijina kongregacija go-
spodov. Redni tedenski shod v pondeljek, 
dne 30. t. m. ob pol 8, uri zvečer v kapeli oo. 
jezuitov. 

Ij Razkrinkani spiritisti. O teh propoved 
v nedeljo, dne 29. t. m. ob 5. uri popoldne v 
kapeli oo. jezuitov. 

Ij Gospodje tovariši moderni filologi (ro-
manisti) se vabijo na sestanek, ki sc vrši v če-
trtek 2. januarja 1919 ob 11. uri dop. v posve-
tovalnici drž. višje realke v Ljubljani. Pred-
met: Ustanovitev odseka romanistov. 

Ij V otroškem zavetišču Deželnega po-
možnega društva za bolne na pljučih na Za-
loški cesti se je na sv. Štefana dan vršila bo-
žičnica. ki ji je polog društvenih dam in oskr-
bovalnih sester prisostvoval tudi moščanski 
župan gospod J. Oražeui. Gojenci so zapeli 
božične pesmi in vprizorili razde deklama 'e 
mi kar so se razdelila darila. II koncu so mal-
čki zapeli se »Lep-j našo donnvino«. Do? I no 
pomožno društvo zu bol na pljunili Se tem 
potom lepo zahvaljuje . dobrotnikom ki 
so omogočili, da so so g i obdarili s korist-
nimi m praktičnimi d. i. posebno zahvalo 
pa izreka mestni občini ihljanski za znaten ('ur 'n gospodu iimaru v Mištah za vso skrb 
K t jo posveča zavodu. 

!j Trgovska in obrtn'škn zbornica v Ljub-
ljani ima v pondeliek, dne 30. dccembra t. 1. 
ob 3. uri popoldne v zborničnih prostorih v 

Beethovnovi ulici šlev. 10, I. nadstropje, red-
no |,ivno sejo z naslednjim dnevnim redom: 1 
Predložitev zapisnika zadnje seje. 2. Naznani-
la predsedsiva. 3. Naznanila tajništva. 4 Zbor-
nični proračun za 1. 1918. 5. Razne prošnje za 
j-odpore in ustanove. 6. Imenovanje zborni-
čnih zastopnikov v šolske odbore obrtnih na-
daljevalnih šol v Idriji, Cerknici, Žireh, v To-
plicah pri Zagorju in v Šmartnem pri Litiji. 
7. Kekurz proti predpisu zbornične doklade 
8. Sainostalni predlogi gg. zborničnih članov' 
9. tajna seja, 

lj Dobrim srcem. Franc Jeretič, Goričan 
iz. šmarlna pri Kojskem, invalid, stanujoč pri 
Starem lišlerju v Kolodvorski ulici, lepo 

Pfosi, da bi mu kdo podaril nekaj perila, ker 
nima prav ničesar. 

Ji Slavni gledališki upravi v blagohotno 
uvazevanje. Pred nedolgim časom sem v gle-
dališču pri buffetu izpil za drag denar brizga-
nec, ki mi je za dva dni popolnoma pokvaril 
želodec Iz kakšnih prvin je bil sestavljen, v 
svo|i takojšnji indispoziciji nisem utegnil pre-
iskovali; toliko mi jc pa takoj bilo jasno" da 
ie bilo »vino« spravljeno v steklenici, kjer jc 
bilo pred kratkim še žganje, najbrže kak špi-
!, ^ SP • °.dcc laki'» pomijam upira, leži 
na dlani. I n včerajšnjih »Zvonovih Korncvil-
skih. sem zopet po neprevidnosti stopil v 
buf et in kupil dve takozvani »adrija-šniti«, 
da jih oddani svojima dvema sosedama v delo. 
Kako sem se začudil, ko me opozorita, da jc 
vse plesnivo, napol gnilo in da naj se varu-
jem, da kaj ne pokusim. En pogled me je pre-
pričal o resničnosti te opozoritve; če pa kdo 
ne verjame, naj pa pride gledat v uredništv. 
Slovenca«, kjer sem ta corpus delieti depo 

nirai. Slavno gledališko upravo uljudno opo 11 

zarjamo, naj tem nezdravim razmeram narcr' 
zaslužen konec, dokler sc ne pripeti kak js 
hujša nesreča, kako pravo zaslrupljenjc. 
Lden v imenu prizadetih. 

Ij Smučarji-novinci, ki žele začetnega p J^1' 
uka, naj sc zbero jutri, t. j. v nedeljo popold, "iob 
ob četrt na 3. uro na Dolenjskem mostu. B. tali 

lj Brezobzirnost drvečih avtomobilisUr p . 
Že tolikrat se je opozarjalo pristojno oblast 
brezobzirno drvenje raznih avtomobilov in r a z 

drugih vozov po ljubljanskih ulicah — zalih po 
vedno zastonj. Čudili se je, da se niso v U 'ali 
oziru zgodile še večje nesreče. V torek, dnt. 
24. t. m. okoli 7. ure zvečer je pridrvel neki 
voz, ki ga jc vodil častnik, iz Dalmatinove uli-
ce preko Marijinega trga čez Most v Strita--, 
jevo ulico v tako besnem diru, da je bilo ob-
činstvo mnenja, da so se konji »plašili, opla-
zil jc na Marijinem trgu nekega pasanta, ki 
se ni mogel tako hitro ogniti ter podrl na tla 
in vlekel par korakov za seboj. Lc veliki sre-
či in prisotnosti duha je pripisovati, da dotic 
gospod ni za vse življenje ostal pohabljene , 
temveč da je zadobil le lahke telesne poškod-
be. Temu brezobzirnemu drvenju po ulicah, 
zlasti pa na križiščih, se mora enkrat za vse-
lej storiti konec. Poživljamo policijsko oblast, 
naj se vendar že enkrat zgane in dotičnike, ki 
se nočejo držati policijskih predpisov, pa če 
so še tako visoki gospodje, tako eksemplari-
čno kaznuje, cla se bodo za vedno zapomnili 
vozili po ulicah s hitrostjo, ki je na najboli 
samotni cesti na deželi opasna. 

lj Kukalo nazaj. Pri popoldanski pred-
stavi iui dan sv. štelana v deželnem KUMIOl^i u 
sta si dve dobro znani osebi izposodili kukala 
na desni balkonski garderobi, katerih pa m 
sta vrnili; poživljata se, da prinese ta kukala 
čimpreje nazaj, da se izogneta neprijetnim po-
sledicam. 

Vestnik S. K. S. Z. 
Katoliško društvo rokodelskih pomoč-

nikov bodo imelo svojo letošnjo božično priu* 
ditov v nedeljo, dne 5. januarja, in sv. Treh 
kraljev dan, dne (i. januarju. Jutri, \ nedeljo, 
dne 29. decembra, je pa v društvenih |irosto-
rih sestanek društvenikov. Ker so na dnev-
nem redu jako važne društvene zadeve, vabi 
društvo vso svoje člane, da se sestanka zanos, 
ljivo udeleže. Sestanek bode jutri v društvo-
nih prostorih ob pol 11. uri dopoldne. 

Slov. katol. izobraževalno društvo * 
šmartnem pri Litiji priredi v nedeljo dno 
29. decembra 1918 narodno igro s petjem 
»Divji lovec« v društvenih prostorih. /Sačotek 
ob 3. uri popoldne. Med dejanji klavirske toč-
ke z violino. - Igra so na Novo loto ob pol 
3. uri popoldne ponovi. 

Katoliško društvo za delavke vabi jutri, 
dne 29. t. m. in na novega leta dan, obakrat 
ob 5. uri popoldne vse članice in prijatelje 
društva k prireditvi. Na sporedu so tri pev-
ske točke in dve predstavi. Prireditev se bo 
vršila v društvenih prostorih v Alojzijevišču. 

a Meso na rdeče izkaznice B. Stranke t 
rdečimi izkaznicami B prejmejo goveje meso 
v ponedeljek, dne 30. t. m., in v torek, dne 
31. t. m., v cerkvi sv. Jožefa po naslednjem 
redu: V ponedeljek, dne 30. t. m., od 1. do 
pol '2. ure popoldne št. 1 do 200, od pol 2 do 
2 št. 201 do 400, od 2 do pol 3 št. 401 do 600, 
od pol 3 do 3 št. 601 do 800, od 3 do" pol 4 
»t, 801 do 1000, od pol 4 do 4 št. lOOt do 
1200, od 4 do pol 5 št. 1201 do 1400, od pol 
5 do 5 št. 1401 do 1600; v torek, dne 31. t. m., 
od pol 8 do 8 dopoldne št. 1601 do 1800, od 
8 do pol 9 šl. 1801 do 2000, od pol 9 do 9 
^•J001, do 2200' °d 9 do pol 10 št. 2201 do 
2400, od pol 10 do 10 št. 2401 do konca. 

a Aprovizacija južne železnicc. Stranke, 
katere še niso prišle po krompir tretjič, naj ga 
pridejo iskat prihodnji teden, ker pozneje se 
na pritožbe nc bo oziralo. 

(Dalje na prilogi.) 

Izgubila se je boa, temne barve, 1 nicler 
dolga, dne 25. t. m., po popoldanski gleda-
liški predstavi. Grede od I. nadstropja v gle-
dališču do trgovine Čuden. Pošten najditelj nu: 

jo odda proti dobri nagradi v trgovini Kregar 
Sv, Petra_ cesta. 

Bila je izgubljena črna usnjata denarnica 
z srednjo vsoto denarja in dvema prejemniina 
listkoma barvarije Reich na ime Lušin Ciko. 
Pošteni najditelj se prosi, da jo odda proti na-
gradi Jenkova ulica 18. 

Izgubila sta se dva ključa (1 Wertheim) 
na železnem obročku. Prosi sc najditelj, da 
jih odda proti nagradi v hotelu pri Maliču, L 

Izgubila sc je 26. t. m. zvečer ročna črna 
torbica brez denarja. Pošteni najditelj sc pros1, 
da jo odda proti nagradi dr. Poje, Resljeva 
cesta 13. 

V soboto zvečer se jc izgubila pri gorenj-
skem vlaku črna usnjata dcnarnica s približno 
300 kronami denarja. Pošteni najditelj se prosi, 
da jo odda proli nagradi na policijo. 



Rimski In londonski do-
govor. 

V informacijo bo dobro služil naslednji 
članek o rimskem dogovoru. 

Italijanski poslanec Torre, ki je sodeloval 
na pariških, londonskih in rimskih posveto-
vanj Čehoslovakov, Poljakov, Rumunov in 
Jugoslovanov, je te dni izjavil v pogovoru s 
sotrudnikom »Messaggera«: Rimskega pakta 
ni tr,eba tolmačiti, ker je dovolj jasen v bese-
dah in duhu, ki ga preveva. Kako je važen, 
izhaja iz dejstva, da ga je italijanski ministr-
ski predsednik Orlando potrdil na svečan na-
čin s tem, da je sprejel (samo s tem?) vdele-
žence kongiesa; Italijane, Čehoslovake, Polja-
ke, Jugoslovane in Rumune. A ne samo Ita-
lija, ampak tudi vsi zavezniki so smatrali rim-
ski pakt za velevažno politično dejstvo. Dne 
1. junija 1918 je Lansing v imenu predsednika 
Wilsona podal naslednjo izjavo: »Državno taj-
ništvo izjavljuje, da je vlada Zedinjenih držav 
sprejela sklepe kongresa zatiranih narodov 
Avstrije-Ogrske, ki se je vršil v Rimu meseca 
aprila, z velikim zanimanjem. »Narodne aspi-
racije čelioslovakov IR Jugoslovanov vlivajo 
največje simpaii.e vlade Zedinjenih držav.« 
D I K J 3. junija so pa zastopniki treh zavezni-
ških držav Francije, Britanije in Italije na svo-
jem sestanku v Versaillesu dali dve izjavi: 
eno za nstvaritev neodvisne in zedinjene polj-
ske države s svobodnim izhodom na morje, 
drugo pa za češko-slovaško in jugoslovansko 
državo, sklicujoč se pri tem na izjave ameri-
ških Zedinjenih držav, ki so bile istotako 
osnovane na rimskem paktu. Dne 24. maja je 
lord Cecil v svojem govoru v Mansion House 
jasno povedal: »Prav posebno odobravam 
rimski kmigres, ki je doprinesel, da se utrdi 
zveza, v kateri so tudi Italijani. Cenim daleko-
vidnost, umerjenost in bratsko obnašanje, ki 
se je na njem pokazalo.« Najbolj pa moram 

fiovdarifi govor ministrskega predsednika Or-
anda, ki je rekel, da vlada kra l jev ine 
I ta l i j e r imski pakt popolnoma pri-
zna in da se morajo načela , na ka-
terih je osnovana I t a l i j a , spreje-
ti ne lc v I t a l i j i , marveč na svetu 
s p 1 o h ; Italija se je pokazala pripravljeno, 
da pomaga Poljakcm in vrlemu čeho-slova-
škemu narodu, kakor tudi Rumunom in Jugo-
slovanom v njihovih prizadevanjih za osvobo-
ditev, A ta načela obetajo Italiji, da bo njena 
bodočnost večia cd preteklosti. Zato more biti 
kraljevina Italija ponosna na svoje delo. 

Na vprašanje, zakaj rimski pakt ni ure-
dil tudi teritorialnega vprašanja med Jugoslo-
vani in Italijani, je odgovoril Torre: »Vsled 
tehirrega razloga. Zato, ker se odbori niso 
mogli vriniti vladam in končno, ker tedaj ni 
bil čas, da bi govorili o teritorialnih zahtevah, 
ker sta bili osrednji velesili tedaj videti še ta-
ko močni. Delili bi medvedovo kožo, ko je bil 
medved še živ in se osmešili. Treba je bilo 
vsakogar uveriti, da se mora Avstrija uničiti, 
dokazati celemu sveiu, da so najboljši patrioti 
zatiranih narodov Avstro-Oogrske nasprotniki 
Dunaja in Budimpešte ter sistema Habsbur-
govcev in Nemcev. 

Nikakor ni res, da bi se bil v rimskem 

faktu ustvaril tudi teritorialni kompromis, 
retja točka pakta, ki je bil podpisan na Cam-

pidogliu, marveč določa, da se bodo teritorial-
na nasprotja rešila v času miru: »na temelju 
narodnega načela pravice samoodločbe naro-
dov in na način, da ne bodo oškodovani živ-
ljenjski interesi teh dveh narodov, a končno 
se t* izvede, ko bo mir sklenjen.« Na ta na-
čin se je popolnoma zadostilo vsem pravicam 
in vsem interesom obeh narodov. 

O odnosu med rimskim in londonskim 
paktom je Torre izjavil: 

Rimski pakt je imel glavni namen, zedi-
niti vse moči, ki so v notranjosti avstrijske-
ogrske monarhije delovale razkrojno in tiste 
zunanje moči Italije in zaveznikov, da tako 
skupaj dovedejo do poloma sovražne monar-
hije in zadajo smrtonosni udarec nemškemu 
imperializmu, Dočim londonski pakt za cilj ni 
imel uničenja habsburške monarhije ter so _se 
zato v njem podale sovražniku te monarhije, 
ki bi no paktu šc obstajala, teritorialne garan-
cije, V londonskem p»ktu se ne misli na ustva-
ritev države Srbov, Hrvatov in Slovencev, kar 
se v rimskem dogovoru vpošteva in izkliučuje 
z Jadranskega morja vsak nemški in mažnrski 
vpliv. Duh, ki preveva oba dogovora, si na-
sprotuje. 

O dogodkih na Jadranu po premirju ie 
rekel Torre, da globoko obsoja postopanje, ki 
v prvi vrsti po âia omamljence same in nji-
hove jugoslovansko stvar. Ako hočejo 
Jugos lovan i obdržat i in ohrani-
ti svejo neodvisnost , morajo 
znat i cenit i i t a l i j anske težnie 
in i t a l i j ansko k u 11 u r o (!1 Prijatelj-
ska in zavezna Italija bo zanje oodoora in ga-
rancija njihove neodvisnosti, Italija, ki hoče 
obdržati svoje pravice, bo dobro poznala tudi 
svoie dolžnosti. To ve celi svet. Važnosti in 
veličfne sedanjega položaja in misiie kulture 
in pravičnosti, ki io mora izvršiti Italija, naj 
se zaveda ves italijanski tisk, da bomo znali 
iti preko tujih nogreškov tako, kakor se na-
rodu s tako veliko preteklostjo spodobi.« 

Kočevska pisma. 
4. 

Kič ne vem, kakšen vtis so napravila mo-
ja pisma na Kočevce; pa le pomiri jo naj so, 
to pismo jo zadnje. Povedal sem, kar sem ho-
tel, ter tudi dokazal. K o č e v c i n e s m e j o 
d a b i t i l a s t n e d r ž a v n o s t i z a n o b e n o 
c e n e n e ! To bi bila smrt tamošnj ih Slo-
vencev ter neprestana rana, gnojna rana na 
našem državnem telesu, pa tudi nesreča za 
Kočevje samo. 

S tom sem hotel opozoriti na kočevsko 
vprašanje slovensko javnost ter vlado SHS. 
Čisto prav je, da protestiramo proti okupacij i 
Ital i janov, prav tudi. da se 7. vso vnemo za-
vzamemo za Koroško, ali no pozabite Kočevja I 
Proti samopašni zahtevi po lastni državnosti, 
kakor se čita v »G. B.« številko za številko, še 
ni nihče protestiral, n i t i tamošnj i Slovenci ne! 

Ali so mar zadovoljni s tem? Menda vendar 
ne! In treba, da so Kočevcem to povo na glas 
tn uradno, da se iztreznejo svojega narodnega 
šovinizma. — Precej verjetno je, saj kolikor 
Kočovce okoli »G. 11.« poznam, da bodo ali so 
že ti gospodje našli kakega Nemca na Avstrij-
skem, ki bi zures zahteval zanjo lastno držav-
nost pri mirovni konferenci. Sicer bi »G. B.« 
nc pisal vedno tako samozavestno in zaupljivo 
o lepši bodočnosti. Vsi, ki razmere poznajo, bi 
se sicer smejali taki zahtevi, a ti l judje bi 
znali z lažmi, zavijanjem ter zamolčevanjem 
važnih dejstev vendarle obrniti pozornost na-
se. Zato naj imajo slovenski zastopniki na mi-
rovni konfcrenci dovolj snovi pri rokah, da 
zavrnejo take zahtevo z resničnimi podatki ter 
dejstvi. Narodni svet v Kočevju ima takih po-
datkov gotovo še več, nego sem jaz znesel skup 
v teh pismih, naj se narodna vlada lo obrne 
tja. To je bil moj prvi namen: opozoriti ter 
informirati narodno vlado, dokler je še čas. 
Le veselilo bi me, ako bi bilo v tem oziru pre-
skrbljeno dovolj iu vsestransko. 

Opozoriti sem hotel na vse to pa tudi ko-
čevske Slovence same. V boju se lahko prezre 
važne reči, kdor pa stoji izven boja ter gleda 
od daleč, vidi več. Iz raznih poročil v »Slo-
vencu« ter »Narodu« vidim sicer, da se sedaj 
vrlo gibljete. Pa sto pazili na početje Kočevccv 
glede avtonomije dovolj? Ste se že zadostno 
zavarovali? Berete »G. B.« res logično? Kaj 
se vse bere med vrstami! Ne enkrat ni »G. B.« 
izustil ne ene besede, s katero bi pripoznal 
SHS vlado nad seboj. Ampak tudi v zadnji 
številki zahteva, da ostane vse pri starem do 
miru, ter toži nad izpremembami pri višjih 
uradnikih. A to bi bilo prijetno, ko bi bili ti 
šo ostali, bi so dalo marsikaj narediti zoper 
Slovenco ter SHS vlado. V isti sapi pa trdi, 
da se je v tem času obnašal vedno korektno 
in lojalno nasproti novi vladi! Pa ni to menda 
— laž? I Ali celo hujskanje? No omalovažujte 
takih pojavov! V št. 22. je pisal »G. B.« pod 
besedo »ein iiberspannter Ritter« o nekem vra-
čajočem so vojaku, ki je hotel napraviti ljud-
ski shod na glavnem trgu ter o zelenih list-
kih, ki so pozivali na odpor proti gosposki. 
Ker »G. B.« vso to zadevo tako namenoma ba-
gatelizira in olepšava, je na tem moralo biti 
vsekako nekaj več, kakor tam stoji zapisano. 
Poznam to tiče! Če se j im kaj spakedra. pa 
hite zatrjevat, da se je vse to porodilo v fan-
taziji kacega prenapeteža, da so bilo odveč 
vso varnostne priprave. Res? Da govorim od-
krito, v tem sem videl jaz veliko več, poizkus 
vojaške diktature po avstrijskem vzorcu seve-
da. Radoveden sem, ali sem uganil ali ne! No, 
da se j im je posrečilo, lepo bi se vam bilo go-
dilo. Vi menda tako brezskrbno spite na vul-
kanu! — Ah, sedaj se spomnim še nekaj : ali 
nimate nič posadke? Iz zasebnih pisem ter 
časniških poročil tega ne razvidim. Mogoče 
jo le dvoje: ali Kočevcem toliko zaupate ali 
pa ste — brez zamere — tako malo previdni. 
Da bi se Kočevci oziroma gotova k l ika bila 
toliko poboljšala, ne verjamem. Surovosti ter 
napadi nasproti g. dekanu ter g. Kopitarju so 
še vse preveč v živem spominu, da bi mogel 
verjeti, da bodo Kočevci oziroma kl ika rogo-
viležev ta globoki prevrat prenesli čisto mir-
no. Volk dlako menja, a narave ne. — Reci-
mo še, da bi I tal i jan pričel novo vojsko, kdo 
vam je porok, da vas ti l judje izdajo in ne 

>. • znvivtno? Torej poslušajte moj svet: 
naprosite narodno vlado za posadko, recimo 
50 Srbov z dvema strojnicama. Krasna misel! 
Bi Kočevci videli oko v oko tisto vojake, ka-
terih kral ja so pričetkom vojske nosili obeše-
nega na sliki po cestah. Imenitna misel: Srb-
sko posadko v Kočevje! Ali se vam ne dopade? 
Potem bosto vsaj mirno spali ter se gibali 
prosto in brez strahu. 

Tretji namen moj ih pisem pa jo bil ta, 
poštenim ter dobrim Kočevcem, kateri so le 
malo preveč boječi, odpreti oči, da vidijo, kam 
j ih drvi sedanjo vodstvo. Ko se podite za av-
tonomijo, utegnete izgubiti vse drugo 1 Ne pri-
čakujte rešitve od nikoder razven od vlade 
SHS. s katero lojalno stopite v zvezo in stik. 
Profesor cerkveno zgodovine nam je, slikajoč 
pogin Jeruzalema, pripovedoval, kako so 
Judje še vedno pričakovali Odrešenika ter 
zrli proti nebu. a so Rimci že klali ob žrtve-
niku nabrano množico. Ne bodite taki in ne 
pričakujte čudežev! Veliki nemški narod je 
premagan in ponižan, pa bi se ustavljali sili 
dogodkov samo vi? Pogum je lepa reč, a pa-
met bolj koristna, osobito. kadar največji po-
gum nič ne zaleže več. Da vas poraz Nemcev 
boli, je umlj ivo, a sedaj začnite politiko pa-
meti, ne pa meča. 

Ravno sem dobil zadnjo številko »G. B.«, 
polemizira z menoj, a jaz ne bom ž nj im, na j 
piše kar hoče; saj ne opusti stare navade, da 
zavija, natolcuje, podtikujc, važna dejstva iz-
pušča ter — zmerja. Če se zdi vredno in po-
trebno kočevskim Slovencem odgovarjati na 
to, naj sami storijo, bolj poznajo sedanjo raz-
mere nego jaz. Moj namen je dosežen: vsak pa-
meten Slovenec vidi, da Kočevci ne smejo in 
ne morejo dobiti državne samostojnosti. Pa 
vsi vkup v medvedovi deželi: lepo pozdrav-
1 jeni 1 

Ime, jezik In pisava jugo-
slovanskega naroda. 
Piše se nam : 
Z ozirom na članek, ki ga je prinesel 

»Slovenec v sobotni številki pod naslovom: 
»Ime, jezik in pisava jugoslovenskega naroda« 
in v kojem razpravlja neki hrvatski pisec o 
imenu naše nove države in prihaja končno do 
zaključka, da se moramo pravilno nazivati 
»Jugo3laveni«, dočim je ime našo inlado dr-
žave »Jugoslavija« žo ugotovljeno — usojam 
si podati nastopno vrstico v pretres in morda 
so Vam umestno zdi, priobčiti j ih v Vašem 
cenj. listu. 

Posledica, ki jo izvaja pisatelj dotičnega 
članka in katero utemeljuje z različnimi slov-
niškimi dokazi, zdi se — meni vsaj — ne-
utemeljena in absurdna in to tembolj, ker 
zveni beseda »Slaveni« v slovenskih ušesih 
dokaj tujo in prisiljeno, kar mi bo brez dvo-
ma vsakdo potrdil. Sicer pa. čemu bi si morali 
izposojati izrazov pri sosedih, ko imamo sami 
dokaj lepšega in naravnejšega za to. Zo naš 

posnik-prvak jo pel nekoč: »Največ sveta 
otrokom sliši S l a v e ! « Čemi bi si torej no na-
dali imena »Jugoslavjani« mesto tujega »Ju-
isoslaveni« in naj tudi morda poreče kdo, da 
sino si ga izposodili od Rusov. Sicer naj pa 
omenim dejstva, da so je žo pred leti poslužil 
prav istega izraza tudi pesnik »Beneške Slo-
venke«, ko ji jo položil na jezik besedo: »Jaz 
nisem Taljanka — pa tudi no bom; sem verna 
S 1 a v j a n k a in l jubim svoj dom.« — »Jugo-
slavjanka«, ki noče biti »Jugoslavenka«. 

Konji narodne obrane in 
kmetfe. 

Poverjeništvo Narodne obrano je pred 
kratkim razglasilo, da pošlje po deželi komi-
sije, ki bodo cenile one konje, katere so kmet-
je prevzeli, ko so se razšle armade fronte in jo 
bilo po Kranjskem, posebno v okolici Ljublja-
ne na desettisoče konjev. Takrat je bila ne-
varnost. da mnogo teh živali pogine gladu, kar 
bi se tudi zgodilo, če bi ne prišli kmetje od 
vseh strani in jih prevzeli. 

Konjo so je oddajalo p r o t i r e v e r z u , 
da se bodo cenili in plačali pozneje. Obenem 
so častniki, prideljeni za ureditev trenskih in 
artiljerijskih upreg kmetom zatrjevali, da bo-
do pozneje za konjo določene cene tako nizke, 
da bo izključeno vsako nesporazumljenje med 
kmeti in vojaško upravo. 

Ko so postale množico konjev tudi že po 
l jubl janskih ulicah nadležne, je izdala Narod-
na vlada neki nejasni razglas, da se oddajajo 
konji nadalje kmetom brezplačno v l a s t . Vi-
del sem. kako jo vprašal kmet v artiljerijski 
vojašnici komandanta majorja Burnika, za-
kaj se oddajajo konji danes zastonj, ko so se 
včeraj oddajali samo io na reverz. Gospod 
major jo odgovoril glasno, hoteč, da ga slišijo 
vsi naokolu stoječi: tudi reverze je danes 
smatrati samo za prepustnico pri stražah. Vze-
mite konjev kolikor zamorete ter jih oddajte 
sosedom, samo da se ohranijo! In kmetje so si 
dejali: če jih bode po teh okolnostih tudi tre-
ba še plačati, bodejo to zahteve gotovo malen-
kostne. Prihajal i so kmetje takrat ocl vseli 
strani, visoko iz Gorenjske in daleč iz Dolenj-
ske. ter ostajali radi izbire konj v Ljubl jan i 
po več dni, kar jili jo stalo veliko truda in 
stroškov 

Ne moremo se potem čuditi, če je kateri 
vzel od svojega soseda, ki mu je konja pripe-
ljal, tudi malo plačilo zanj, da si je stroške 
povrnil. Kmet ni storil iz goljufije, pač pa za-
voljo nerazumevanja razglasa ali radi n a -
p a č n e g a t o l m a č e n j a naredbe N. V. p o 
n j e n i h o r g a n i h . 

Zato se ne more in ne sme smatrati to 
kot kaznjivo dejanje. — s e d a j , k o so k o -
n j i v h l e v u i n o h r a n j e n i , — kot žuga 
poverjeništvo Narodne obrano v zadnjem raz-
glasu. 

Naj so pri določanju cene konjev upošte-
va, koliko je imel kmet radi njih stroškov in 
truda ter naj sploh komisije ravnajo s kmeti 
n a j o b z i r n e j š e ! Upošteva se naj, kako 
je bil kmet v štiriletni vojski izčrpan v njego-
vih gospodarskih sredstvih, kako so vojne re-
kvizicije izpraznile hleve vse živine, posebno 
pa vprežne. Sedaj so se vrnili možje na po-
sestva in treba i im je vse gospodarstvo zojtet 
popraviti, obnoviti, z delom zopet okrepiti; 
pred vsem pa je prvo, da si preskrbi delovno 
živino. 

Naj se ne dela s temi konji kmeta neza-
dovoljnega, saj so bile kmečke žrtve neznosne, 
i n o b e n e m b o d e t o n a r o d n o b l a g o 
b o l j n a r o d u v k o r i s t , — kot , če se z 
s t r o g o c e n i t v i j o d o s e ž e p a r d e s e t 
t i s o č k r o n v e č l 

dušni dar je imenoval odbor Narodne galerije 
g. Novaka društvenim ustanovnim članom, 

pr Dijaštvu! Knjiga dr. Dcbevca, toliko 
časa pričakovana, je žo par mesecev v pro-
daji. Pisatelj opisuje z veliko spretnostjo dija-
ško življenje in slovenski dijak bo spoznal ob 
čitanju te knjige isti svet in isti način živ-
ljenja, kakor ga živi sum. Poleg tega Lo paz-
ljivi čitatelj opazil, da se je avtorju posrečilo 
razviti skoro neopaženo kulturno zgodovino 
svoje dijaške dobo in marsikdo bo mogoče 
spoznal, da pomenja ravno ta doba podlago 
našemu narodnemu in kulturnemu razmahu. 
Pisatelj pelje s preprostimi besedami in z rah-
lo nežnostjo svojega bralca od stopinje do sto-
pinje. do velikega razpotja in postavi pred 
življenje nbiturijenta. Poleg tega pa jo knj iga 
tudi neprecenljive vzgojne vrednosti in avtor 
je lahko z uspehom, ki ga je deloma že dosegel 
s knjigo popolnoma zadovoljen. Slovenski (li-
jak naj pridno sega po Debevčevih Vzorih in 
bojih in želja je, da bi sledil bistroumnemu 
Ivanu, ki hiti odločno po doživljajev polni živ-
ljenjski cesti za Vzori in boji do končanega 
cilja. Delo je precej obširno in stane vezano 
11 K, broširano 8 K 80 vin. Dobi se v vseh 
knjigarnah v Ljubljani. 

A p r o v š z a e i i a . 

Razne novice. 
r Madžcrska gospodarska kriza. »Ilolan-

dish Nievvsbureau« je prinesel razgovor z 
madžarskim trgovinskim ministrom, r-ocial-
n im demokratom Garansyijem, ki je pevedal 
o sedanji gospodarski situaciji to-le: Današ-
nj i naš položaj je brez utehe. Vsled pomanj-
kanja premoga bo prenehalo dovažanje živil. 
Naše premogovne jame v Potrošeni ju so zasedli 
rumunski vojaški oddelki, a one v Pečulm pa. 
Srbi. Dovoz premoga z Nemškega zadržujejo 
Čehi. Namesto 1700 vagonov prihaja, na dan 
samo 17 vagonov. Vodovodi in plinarnice de-
lujejo z največjo težavo. V kratkem ustavijo 
delo. Če no dobimo nemudoma premoga, se 
bo ustavil železniški promet, kar bi provzro-
čilo anarhijo. Kaj želijo Čehi, cla pride anar 
h i ja tudi na Češko? Kakor hitro vstane anar-
hi ja na Ogrskem, bo vzklila na mah tudi 
Avstriji in na Češkem. Mi socialni demokrat-
je smo privrženci miru in reda. Če nam ne 
pomaga ententa, ne vemo, kaj bo, ko ne bo ne 
živeža ne kuriva. 

r Frane Jožefov spomenik pred mestno 
hišo v Olomucu so zagrnili s črno tkanino ter 
ga bodo kasneje popolnoma odstranili. 

r Svet za dnševno delo so 18. t. m. usta-
novili v Gradcu. Naloga sveta bo, zbrati vse 
duševne delavce in sistematično organizirati 
nj ihovo delo za nravno, kulturno in gospo-
darsko povzdigo nemškega naroda in poseb-
no nemško-avstrijske državnosti. Za predsed-
nika svetu je bil izvoljen višji stavbni svetnik 
prof. Drobny. 

Prosveta. 
pr Iz gledališke pisarne. Danes popoldne 

ob treh se uprizori otroška igra »Pogumni 
Tonček« izven abonementa, kot otroška pred-
stava ob znižanih cenah. — V nedeljo popol-
dne ob treh francoska klasična komedija »Na-
mišljeni bolnik« izven abonementa, zvečer ob 
osmih »Prodana nevesta« za A-abonente. — 
V ponedeljek prvič drama »Tiha sreča« za B-
abenente, v torek popoldne ob štirih franco-
ska opereta »Zvonovi Cornevilski« izven abo-
nementa. 

pr Dar Narodni galeriji. Dekoracijski sli-
kar g. V. Novak iz Ljubljane je poklonil Na-
rodni galeriji znamenito Mencingerjevo sliko 
»Kamenanje sv. Štefana, Z ozirom na veliko-

a Sladkor za januar. Kakor se nam po-
roča, se je g. Lillegu, ravnatelju sladkorne cen-
trale, ki se jc mudil na Dunaju in v Pragi, po-
srečilo doseči, da pride sladkor že prve dni 
v januarju v Ljubljano. Stranke dobe' torej 
sladkor za januar že pričetkom januarja. 

a Prodajalci moke se vabijo, da se zglase 
v torek, dne 31. t. m., v mestno posvetoval-
nico radi nakazila moke. 

a Vojne klobase na rdeče Izkaznice A. 
Stranke z rdečimi izkaznicami A ptojmejo voj-
ne klobase v ponedeljek, dne 30. t. m., pri 
Miihleisnu na Dunajski cesti. Določen jo ta-le 
red' od 8. do 9. ure dopoldne štev. 1 do 180, 
od 9 do 10. ure štev. 181 do 360, od 10. do 11. 
ure štev. 361 do konca. Stranka dobi za vsako 
osebo četrt kilograma klobas, kilogram stano 
2 kroni. Stranke naj pripravijo drobiž. 

a Vejne klobase na rmone izkaznice C 
štev. 1 do 1800. Stranke z rmenimi izkaznicami 
C št. 1 do 1800 prejmejo vojne klobaso v pono-
deljek, dne 30. t. m., in v torek, dno 31. t. m., 
pri Muhlcisnu na Dunajski cesti. Določen }0 
ta-le red: V ponedeljek, dne 30. t. m., od 2. do 
3. ure popoldne štev. 1 do 200, od 3. do 4. uro 
štev. 201 do 400, od 4. do 5. ure štev. 401 do 00Q. 
V torek, dno 31. t. m., dopoldne od 9. do 10. uro 
štev. 601 do 800. ocl 9. clo 10. uro štev. 801 do 
1000 od 10. do 11. uro štev. 1001 do 1200, po-
poldne od 2. do 3. ure štev. 1201 do 1400, od 
3 do 4 ure štev. 1401 do 1600, od 4. do 5. uro 
štev. 1601 do 1800. Stranka dobi za vsako osebo 
četrt kilograma klobas, kilogram stano 2 K. 
Pripraviti je treba drobiž. 

a Krompir za VIL okraj. Stranke VII. okra-
ja prejmejo krempir v ponedeljek, dne 30. t. 
m,, pri Miihleisnu na Dunajski ccsti po na-
slednjem redu: od 8. do 9. ure dopoldne štev. 
1 do 150, od 9. clo 10. ure št. 151 do 300, od 10. 
do 11. uro štev. 301 do 450, popoldne od 2. do 
3. ure štev. 451 do 600, od 3. do 4. ure štev. 601 
do 750 od 4. do 5. ure štev. 751 do konca. — 
Stranka dobi za vsako osebo 10 kg krompirja, 
kilogram stane 80 vin. 

a Krompir za VII I . okraj. Stranke VI I I . 
okraja prejmejo krompir v torek, dno 31. t. 
m., dopoldne pri Miihleisnu na Dunajski cesti. 
Določen je ta-le red: od 8. do 9. ure št. 1 do 
170, od 9. do 10. ure št. 171 do 340, ocl 10. do 11. 
uro štev. 341 do konca. Stranka dobi za vsako 
osobo 10 kg krompirja, kilogram stane 80 vin. 

a Krompir za IX. okraj. Stranke IX. okra-
ja prejmejo krompir v torek, dno 31. t. m., po-
poldno pri Muhlcisnu na Dunajski cesti po 
naslednjem redu: od 2. do 3. uro št. 1 clo 120, 
od 3. do 4. ure št. 121 do 240, od 4. do 5. ure 
št. 241 do konca. Stranka dobi za vsako osebo 
10 kg kromnirja, kilogram stane 80 vin. 

a Jabolka za I . in I I . uradniško skupino. 
Stranko I. in II . uradniške skupino prejmejo 
jabolka v ponedeljek, dne 30. t. m., v telovad-
nici I. drž. gimnazije (nasproti Narodnega do-
ma) po naslednjem redu: I. uradniška skupina 
od 8. do 10. ure dopoldne. I I . skupina od 10. 
do 11. ure. Stranka dobi za vsako osebo pol 
kilograma jabolk, kilogram stane 2 kroni. 

a Jabolka za VIII . ln V I I okraj. Stranke 
VII I . in VIL okraja prejmejo jabolka na zelena 
nakazi la za krompir v torek, dno 31. t. m., v 
telovadnici I. drž. gimnazije (nasproti Narort-
noga doma). Določen je ta-le red: VI I I . okraj,: 
od 8. do 9. ure dopoldne št. 1 do 180, od 9. do 
10. ure št. 181 do 360, od 10. do 11. ure št. 361 
do konta. — VIL okraj: cd 2. do 3. ure popol-
dne št. 1 do 300, od 3. do 4. uro št. 301 do 600, 
od 4. clo 5.ure št. 601 do konca. Stranka dobi 
za vsako osebo 1 kg jabolk, kilogram stane 3 K 
50 vin. Stranke so prosijo, da pripravijo 
drobiž. 

a Jabolka ra IX. okraj. Stranke IX. okra-
ja prejmejo jabolka na zelena nakazi la za 
krompir v ponedeljek, dne 30. t. m., v telovad-
nici I. drž. gimnazije (nasproti Nnrrdneg.i 
doma) po naslednjem redu: od 2. do 3. ure 
popoldne št. 1 do 120, od 3. do 4. uro št. 12.1 
do 240. od 4. do 5. ure št. 241 do konca. Stran-
ka dobi za vsako osebo 1 kg jabolk ter stane 
kilogram 3 K 50 vin. Pripraviti je treba dro-
biž. 

Tavčerjevi Zbrani spisi, skupno vezeni se 
zopet dobe. Okusno opremljena zbirka stane 
40 K in sc dobi v Katoliški knjigarni. Opo-
zarjamo slavno občinstvo, da je naklada zelo 
majhna. 

Dolžan: Iz dnevnika malega porednežal 
Mali Jurček je veliki mož knjige! Skozi vsa 
poglavja čutimo, kako deluje premetena otro-
ška glavica, ki ji nikdar nc zmanjka načrtov. 
O, Jurček jih tudi uveljavi, on je junak dneva, 
vse mesto govori o njem. Globoko med skriv-
nosti te čarobne knjige pa je skrita duša 
Amerikančeva. Kdor hoče preživeti nekaj za-
dovoljnih ur, naj si omisli to knjigo. Občutil 
bo resnično veselje, za to bo že skrbel mali 
Jurček. Knjigo dobite v vseh knjigarnah, ki 
služi lahko kot lepo božično darilo. Cena 
broširani knjigi 3 K, vezani 5 K, 

ki opravlja tudi druga do-
mača dela, se sprejmo proti 

dobri plači in preskrbi k trem osebam. 
Predstaviti se je od 12. do 3, uro po-
poldne. Naslov pri upravništvu ,,Slo-

enca" pod št. 5349. 

* 

Cjnjljn se priporoča za popravljanje 
lllilljfl perila in orugo šivanje na domu 
naročnika. Prevzame tudi delo za daljši 
čas. Naslov; Magdalena Mlkft, Selo 43, 
p. Moste pri LJublJanL 

Upnnpp 8 0 sprejme na stanovanje in 
Uuulluu hrano pri mojstru Mihaelu Miš-
velt, Vodma. 118 pri Ljubljani. 

• je več lepih, dobrih konj, ena 
| molzna krava ter sedem malih 

prašičkov dobre pasme. Poizve se na 
Poljanski cesti 55, Ljubljana. 

se zamenja pri tvrdki: 
F. £ A. Uher, LJubljana, 

deleubargova ulica fti 4. 

Lužnega kamna 
Rožna ulica 15. 

večja množina, je na-
prodaj v Ljubl jani , 

r, vojni invalid, amputiran pod 
, kolenom, 38 let star, vdovec z 

eno hčerko, želi se v svrho ženitve se-
znaniti z vdovo ali starejšo gospico z 
dežele. Premoženje postranska stvar. 
Reflektira na skrbno gospodinjo, če-
tudi z enim otrokom. Resne ponudbe 
s sliko, koja se vrne, na upravo »Slo-
venca" pod |trudar". Tajnost zajamčena. 

. dobro urejeno, kup im na Spo-
- . 1, dnjem Stajarskem ali Kranj-

skem. Naslov kupca povo uprava ..Slo-
venca" pod štev. 5346, ako se priloži 
znamka za odgovor. 

il)! btar nama izurjen' v 
sem popol-

tej stroki. 
Vešč vseh gospodinjskih in zmožen 
vseh gospodarskih del. Grem najrajši 
v kako malo gospodinjstvo. Vešč tudt 
vrtnarstva. Cenjene ponudbe na upra-
vo „Slovenca" pod marljiv ln vesten. 

rasen 
mača 
stalno 
roško, 
vedbo 
ljana, 

ena h govedi, druga 
i, k prašičem, ki bi 

toga opravljali tudi druga do-
in poljska dela se sprejrneti v 
službo na lepo posestvo na Ko-
bllzu Celovca. — Ponudbeena-
plače na Franc Pogačnik, Ljnb-
Dunajska cesta 36. 6351 

|i|/p z a pohištvo sprej-
ilnD me za trajno delo 



Stanovanje, i 
postranska, 

Iščem stanovanje it 3 -5 sob 
za takoj ali pozneje. Cena 

posredovalca se nagradi. 
Cenj. ponudbe na upravo pod „4t 139". 

se odda porabnikom od 100 kg 
naprej. Kje, pove upravoištvo 

pod £t. 5336. 
Krompir 
pod St 5! 

sprejme takoj strojilna tovarna 
Samta & Co v Ljub Jan i , Me-

telkova ulica 4. 

aii 

oprava za pisarno T J l ^ l 
Celju. Pojasnila v pisarni dr. Ivo Ben-
kovič, odvetnika v Ljubljani, Mikloši-
čeva cesta ti, I. nadst. (poslopje Ljud-
ske posojilnice). 

(kartone) večjo mno-
. JjB žino ima na prodaj 
trgovina G. Cadež, Mestni trg. 

se sprejme k dvema, solo 
obveznima deklicama. Zna-

nje: slov. nemško in šivanje. Stano-
vanje in hrana v hiši. Povpraša se v 
trgovini U. Čadež, Mestni trg. 

ki bi hotel poučevati 
J, enoga gospoda v lta-

Ujauskem~jez\ku naj prijavi svot naslov 
pri upravništvu ..Slovenca" pod šifro 
»Italijanščina". Navesti je natančnejše 
pogoje: čas, honorar itd. 

Novo pohištvo 2 postelji, 2 omari, 2 no-
čni omarici in 2 žična vložka se proda. 
Naslov pove uprava „Slovenca'* pod 
Stev. 5319. 

Dtirin bnmn priporoča trgovina s se-
rUulU MIHU meni Sever & Komp. Ljnb 
Ijana, Marij ,n trg štev 8. 

majgnjg oženjenega brez otrok, 
llldjul jfl, oba zdrava, pridna, po-

štena, snažna in varčna. Znati morata 
vsa domača dela kakor pri živini, na 
vrtu in polju. Plača po dogovoru Na-
slov pove iz prijaznosti uprava »Slo-
venca« pod št. 5224. 

Vino, sadjevec in kisla voda S J & S T 
že lahko razpošilja. Naroča se pri A. 
Oset, p. Guštanj. 

Ippn ro I n h l v s r e d i J Č U mesta Ljub-
IlUU JU lUflfll ljane, primeren za pro-
dajo kandlt in slašclc en gros. Cenjene 
ponudbe z navedbo najemnine in drugih 
pogosev na JOS. RAJŠTER, tovarna 
kandit v Šoštanju, Štajersko. 

K" koledar za leto 1919. Cena 
, K l-80. Povzeije samo v 

Jugoslaviji in stane 80 v. več. iv. Bonač, 
Ljubljana. 5244 

IMiiiP'uniroaia i ščemo za našo tovarno 
lU|liuLililudl jd v Medvodah, če mogoče 
za takujšnji vstop, treznega, oženjenega, 
marljivega in sposobnega, kateri razume 
tudi nemSkl. Ponudbe, najljubša bi nam 
bila osebna predstava, so staviti na: 
Paplrn co Goričane, pošta Medvode, 
Gorenjsko. 5250. 

KnllSP pn starejša moč, katera je zmožna 
uilllul lllfl, voditi samostojno hotelsko 
(gostilniško) kuhinjo v lepem trgu na 
Spodnjem Štajerskem, se takoj sprejme. 
Kje pove upravništvo „Slovenca" pod 
Št. 5274. 

Zameniam dve hiši v M m S 
posestvo na deželi, najrajši v ljubljan-
ski okolici, lina hiša ima tri prodajal-
niške prostore s stanovanji, druga z 
večjim skladiščem ali delavnico s sta-
novanji. Cemene ponudbe pod šifro 
»Zamenjava 5230« na upravo „£lo-
venca'1. 

|.*n i j| nnm dne 15. decembra zvečer od 
I u ̂  II ii 11 m ljubljanske kolodvorske re 
stavracije do gureniskega vlaka ali pa 
v vagonu večjo vsoto denatja, katero 
sem imel v listnici. Biti so sami dvaj-
setaki. Pošten najditelj naj jih odda v 
upravništvu Slovenca. 

solnčuice in reptce, fi 
nega okusa in barve po-

nudi liter po 10 K, dokler je kaj za-
loge. R. Hradec, blsait, krni Zai . icba 

se prodaja vsak dan pop. od 
1 4 ure pri gosti lni Kra-

mar, nu uvorišču, Glince. Cenn95v.za kg. 
Prodaja tvrdka A . KUŠLf-l.v, L jubl jana, 
Karlovška cesta St. 15. Ponudim mi lo 
za pranje, mi lo » D o b ' . c ikodjo , čaj, 
padriko, sveče, kisovo kisl ino, razne 
esence, vermut-vino, sladko, sada; 
mošt Proda se tudi nad 100 hektolitrov 
hrastovih sodov. 5023 

Jos.Petelnc, L i o h l j a p a l ^ z a T o g T ^ 
valnili stro ev in nj ih posameznih de-
lov, igel in olja, ter druzega galan e-
rljskega in modnega blaga, se pripo-
roča slavn. občinstvu. Istotam se pro-
da: steklo za izložbene oinare (belgij-
sko steklo), kompletno z val jčnimi za-
stoil, mere: 135X184, 63X184, 59X184, 
in ena rabljena 90X162. u i ip i se: nn-
tionalna registrirna blagajna, novejši 
model. 4713 

^fannunn D zakonski par brez otrok 
ulfllillldli.D (mož čevljar) z eno sobo in 
kuhinjo alt hjjSn Irn Za nagrado par 
pa s l u ž b o lllilll.lld. novih čevljev po 
meri. — Ponudbe na: Jožeta Bratuž, 
Ljubljana, Miklošičeva cesta 28. 

Ifnunrcbn h ono z a gospodarstvo vseh 
l l l d l i nU U.dyu vrst, kot konopce, uzde 
vrvi za govedo, vrvice za perilo, vse iz 
čiste konopine. Zahtevajte cenike. Trgov-
ska agentura in komisijska poslovnica 
Ljudevit Pollak, Vukovar. 

Iščem vinogradnika, i n 

Prednost oni z dobrimi spričevali. Drugo 
po dogovoru. Andrija Golublč, posestnik 
in trgovec z vinom na debelo, Zagreb, 
Jar iučeva ulica 10 5200 

. dobro suho, razpošiljam 
— J , po 16 kron za 1 kilogram 

?o povzetju, ako te pošlje naprej 20 •/„. 
rgovska agentura in komisijska poslov-

nica Ljudevit Pollak, Vukovar. 

Predilnica ln tkalnica v Tržiču sprejme 
takoj sposobnega, za- Upij-S« ki sna 
nesljivega ia treznega MluljlHd s konji 
dobro in ljubeznjivo ravnati ter se za-
more porabiti pri kočiji ia težki vožnji. 
Mlademu, krepkemu, oženjenemu možu 
se daje prednost. Stalna služba je za-
gotovljena. Vstop takoj. Osebna pred-
stava ln ponudba zaželjena. 

Svarilo. 

B324 

Umrl je v Voloski dne 5. de-
cembra 1918 naš dragi soprog, 

i brat ln vouk 

Jože Jan. 
Posledice vojnih naporov so 

ga spravile v 29. letu starosti 
v prezgodnji grob. 

Ta žalostna vest nam je do-
šla vsled laške okupacije šele 
danes. Za izkaze sočutja: Bog 
plačaj. 

Ljubljana, Voloska 27. de-
cembra 1918. 

Jožica, soproga. Janko, Pavla, 
Mila, Vera, Mici, brat in sestre. 
Josipina Jahn, stara m a m a 

»j« 5325 

Vsemogočni je pozval k sebi 
danes našo nad vse dobro in 
skrbno ženko, mamico oziroma 
sestro 

Marijo Novak i t Pilar, 
soprogo davčnega upravitelja. 

Pogreb predrage umrle vrši 
se dne 27. grudna t. 1. ob pol 
3. uri popoludne iz Metlike 
št. 1 na pokopališče sv. Roka. 

Najblažji ženi in mamici 
najblažji spomin. 

V Metliki, na Rupi pri 
Kranju, 26. grudna 1918. 

Zdravko Novak, soprog. 

Milena Zdenka, hčerki. 

Jernej Pi lar, brat. 

Zah oala. 
Za obilne dokaze srčnega 

sočutja ob bolezni in prezgod-
nji smrti naše iskrenoljub-
ljene hčerke, ozir. sestre tet-
ke, svakinje, gospodične 

P a v l e M a r i n k o 
učiteljice na Viču 

za poklonjene krasne vence, 
mnogobrojno spremstvo na po-
ti k večnemu počitku zlasti 
č. oo. frančiškanom, g. županu 
Knezu, g.nadzorniku Gabršku. 
gg. učiteljicam in učiteljem, 
posebno še domačemu učitelj-
stvu in šol. mladini, gg. pev-
cem za ginl j ivi žalostinki in 
vsem sorodnikom, prijateljem 
in znancem izrekamo tem po-
tom najsrčnejšo zahvalo. 

Glince, 27. decembra 1918. 

Globoko žalujoči rodbini 
Gutnik-Marinko. 

Zahoala. 
Povodom prerane smrti na-

šega nepozabljenega in iskre-
noljubljenega sina, brata, sva-
ka in nečaka, gospoda 

S t a n k o i a Š t r i t o l a 

rez. poročnika 

izrekamo vsem, ki so se nas 
v tem težkem času spomnil i 
s tolažil no besedo, potem da-
rovalcem krasnih vencev in 
šopkov, častniškemu zboru 
vojaškemu oddelku, prijate-
ljem in znancem ter vsem 
drugim, ki so predragega po-
kojnika spremili na njegovi 
zadnji poti, svojo najtoplejšo 
zahvalo. Bog, ki gleda v srca 
naj j im poplača to dobro delo! 

V Ljubljani, dne 27. decem-
bra 1918. 

Žalujoče rodbine: štritofova, 

Dr. Botterljeva, Zajcova. 

Podpisana izjavljata, da nista plač-
nika za dolgove, ki j ih dela njuj ln sin 
J o ž e f P r e ž e l j. Selo, 28. dec. 1918, 

Andrej ln Marija PrezelJ. 

Svarilo. 
nisem odgovorna za njeno dejanje in 
ne plačnica dolgpv, kar jih ona naredi. 

ZA B 0 2 I Č I N NOVO L E T O 
nriDoroča 

A. BERTHOLD, 
fotografski umo nI zavod 

LJUBLJANA, SODNA ULICA 13. 

Na Slovenski trgovski šoli v Ljub-
ljani se otvori z novim letom paralelka 
i. trgovskega lčinlka, ako se priglasi 
približno 20 učeacev. Sprejemajo se 
pred vsem iz vojne vrntvši se dijaki, 
ki so dovršil i spodnjo gimnazijo ali 
spodajo realko ali meščansko šolo. 
Učenci z manjšo predizobrazbo se mo-
rejo sprejeti na podlagi sprejemnega 
izpita. 

Sprejema se vsak delavnik do všte 
tega 2. januarja 1919 od 9 do 10 ure do 
poldne. K vpisovanju je prinesti rojstni 
list, zadnje šolsko izpričevalo, ubožni 
list in K 15. — kot vpisniao in pris 
pevek k učilom. 

Rodni pouk se prične 3. januarja 1919 

Raonateljstoo. 
CERAR FRANJO, 

tovarna slamnatih izdelkov v 

STOBU PRI DOMŽALAH, 
sc priporoča gg. trgovcem in slavnemu 
občinstvo za obila naročila različnih u 

SLAMNATIH ŠOLNOV 
SLAMNATIH TORBIC (cekariev) 
P R E D P R A Ž N I K O V i td . 2690 

ZA KROJAČE! 
Krojni vzorci za molka oblatila 

v naravni velikosti se dobijo pri 

A. Kune, LJubljana, 
Gosposka ulica 7, 

I. nadstropje. 

S E R P E svilnate (sanžan) R U T E volnene 
in žametaste od 40 K dalje naiprimerne jša 

darilo za bol io oovo leto 
Volneno blago za Ženske obleke 
In bluze, kamrik za predpasnike 
Ni papirnato, ampak pravo blagol 
Manufakturna in konfekcijska trgovina 
S. K o š i r , Ljubljana, Kolodvor, ul. 24. 

Proda se po znižanih cenah: 

firnež, terpentin, lak in ra-
znovrstne oljnate barve. 

I. Kolar, Židovska steza 2/III. 
LJubljana. 5158 

K. Pučnik 
filijilka Ljubljana, Sodna olica 3 

izdeluje najelegantnejše angleške dam-
ske kos tume ter plaSCe in istotako naj-
finejše vsakovrstne obleke za gospode. 
Razpolagam le z najbol|Simi delavskimi 
močmi. Prevzamem tudi vsaka popravila 

in prenarejanja. 5299 

10 vinarjev 
(za dopisnico) Vas stane moj cen. 
kl.se Vam pošlje na zahtevo zastonj. 

C in kr. dvorni založnik 

Jan Konrad, 
razpošiljalnica Brflx st. 1996 (Češko). 

I. britev iz srebro jekla K 7.—, 
9'—, 11'—. Varnostni brivski aparati 
poniklj. K 7-50, dvorezna rezerv, rezi-
la tuc. 12 K., lase- in bradostrižniki K 
26 —, 28'—. Pošilja se po povzetju ali 
predplačilu. Zamena dovoljena ali de-
nar nazaj. 

F i l i a l i s t a , 
ki razpolaga z jamčevino ali 
garancijo, išče za podružnico v 
LJubl jani Prva slavonska tvor-
nica suhomesnate robe in masti 
Jovo Gigovič, Nova Gradiška, 

Slavonija. 5161 

ki so že pred vojsko bil i v dobrih poslovnih zvezah z uglednimi trgo-

vinami. Ponudbe pod „slrokovnjak" (stručnjak) na zavod za oglašivanje 

J. BLOCKNBR, ZAGREB 1-78. 

sprejema • popravilo In tudi nov. na nov. 
oblik, pr.nar.dl FRANC CERAR, to-
varn. slamnikov v STOBU, polta Dom-
žal« pri Ljubljani - Cene primerilo nizke 
točna postrežba. 

3715 

Edina slovenska veletrgovina 
umetnega cvetja in pogrebnih 00-

trebičin 

H n f o n Z . F i n ž g a r 
VARAŽDIN (HRVATSKO) 

dobavlja samo na debelo: umetno 
cvetje, nagrobne vence, okraske, 
noge in tapete ca rakve, tančice, 

mrtvaike čevlje i. t. d. 
Svoji k svojimi :: Svoji k svojimi 

Kdor si hoče nabaviti dobro ia trpežao 

m l a t i l n l c o 
za ročni ia vrati lni pogon, dalje sti-
skalnico za sadje in grozdje, ml ine za 
grozdje, decimalne tehtnico, kotle za 
žgaoje kuhati, kllnje za slamoreznice 
ročne mline za moko mleti, itd. naj si 
ogleda mojo zalogo, dokler so imeno-
vani stroji v zalogi na razpolago — 
Drugi poljedelski stroji se pa laiiko 
naročajo pri Frane Hlttl v Ljubl jani , 
Martinova cesta St. 2. Največja zaloga 
poljedelskih strojev v J u g o s l a v i j i 

V službo su sprejneje 5XV> 

s J . januarjem • S hlapci, plača 50 K me-

n f L0' ? , h J a p ? C ' , k i s e r " 2 U m e nekoliko 
na kmetijske stroje, plača 60 K mesečno. 
J s e " a k svinjam, plaCa 30 K mesečno. 
. t ?-? 8 ' , k i s e r a z u m e tudi nekoliko v 
kuhinji, plaCa 40 K mesečno. 1 sobarica. 
Ponudbe na obCinskl urad GuStanj! 

uajboljše 

kakovosti se 

zopet dobe, po 

dnevnih cenah, v 

zalogi tovarne Cev-

4871 

Peter Kozina 4 Ko. 
v L j u b l j a n i ( n » B r e g a ) . 

Pismena naročila se vsled 

sedanjih razmer ne izvršujejo, 

ter se priporoča osebni nakup. 

..Glasbena Matica" v LjoMjani I 
išče za vsa pisarniška opravila sposobuo 

pisarniško moč. 
Lastnoročno pisane ponudbe E na-

vedbo sposobnosti in zahtev do 31. L m. 
na odbor Glasbene Matice v LJubljani. 

Tovarna mila in sode Ignac Fock, Kranj 
otvarja zopet delen obrat. 

Ima razpoložljivo malo moožino prvovrstnega Jedrnatega m i l a , sode 

(kristalne) in kolomaza ter prosi naročb. Natančoejše poaudbe na zahtevo. 

3. RAZRED. 2. RAZRED. 

XI. RAZREDNA LOTERIJA. 
P n naši poslovnici kupljene srečke so zadele: 

K 300.000 in K T00.000 glavni dobitek: 
St 10202, Izžreban dne 16. oktobra 1915, IV. lot. 

v * 8 8 8 0 5 , , z ž r e b a n dne 11. oktobra 1917, VIL lot. 

I S t 3 < t 5 5 , n ! ! ' S 0 M 6 K 1 0 0 0 0 7 7 8 8 K « 0 169 K 3 0 0 0 0 St. 68.435 K 5.000 . . . st 68 425 
mnogo dobitkov po K 2000, 1000, 800, 400 in veliko dobitkov po 200 K. 

Izplačali smo na dobitkih za K 1,582.040. 
Prihodnje žrebanje bo 14. in 16. januarja fgfg. 
Izžrebalo se bo 4000 dobitkov v skup. zneska K 740.600. - Srečke prodaja 

Ljubljanska kreditna banka v Ljubljani, 
kot poslovnlea razredne loterija in njene podružnice 

v Celju, Celovcu, Trstu, Splitu in Goric?. 
Cena srečke: Vi K 80, i/, K 40, V4 K 20, >/s K 10. 
Ijrilpl mirti In m pesnili br>;plidno! Dobitki »ližljlil takoj in braz odbitka! 

Kranjska deželna podružnica 
n.-a. dež. življenske in rentne, nezgodne in jamstvene zavarovalnice 
v LJubljani, Marije Terezi je cesta 12, U. n., 

sprejema zavarovanje na doživetje in smrt, združeno tudi s 

vojnim rizikom, otroških do», rentna ln ljudska, nesgodna 

in jamstvena zavarovanja. 

— Javen zavod. — Absolutna varnost. — Nizka premije. — 

Prospekti zastonj in poštnine prosto. — Sposoboi zastopniki se spre-

jemajo pod najugodnejšimi pogoji. 

Ifniuersal-tnliii za meso 
B A (zakonito zajamčen) 

je posebno prikladen za rezanje vseh vrst 
mesa, sočivja, boba itd. — Cena komada 

K 6 0 - - . 
Universal mlin za m a k 

je izborno poraben za mletev maka, dl-
Sav, orehov, sladkorja, kave itd. — Cena 

komada K 2 4 " — . 
Mlin u drobljenj, kosti . . . K 320"—. 
Stiskalnic« za krompir in sadje K 20'—. 
Razpoiilja z Dunaja proti predplačilu 

glavno zastopstvo 
M a x B o h n e f , 

Dunaj IV., Martfaretenstrafle 27, odd. 32. 
:: Prospekti zastonj. 

Kdor potrebuje po ceni luč 
naj takoj naroči po povzetju, dokler je še kaj zaloge, našo karbldno 
svetilko visečo ali namizno najnovejšega sistema. Cena lino emadi-
ra ne svetilke znaša K 30"50. - Karbid vedno v zalogi pri K. f a-
m e r n i k & Ko . , Ljubljana, Dunajska cesta št. 12. -

LJUDSKA POSOJILNICA 
registrovana zadruga z neomejeno zavezo 

v Ljubljani, v lastnem domu Miklošičeva , brez odbitka rentne-

cesta itev. 6, za iranc.Skansko cerkvijo, 0 j l ga davka, katerega 

spre,ema hranilne vloge vsak delavnik do- J 4 n plačuje zavod sam 
poldne od 8 do 1 ure m ,;h obrestuje po « '4 IU za svoje vložnike, 
tako, da dobe le-ti od vsakih 100 kron čistih 4 krono 25 vinarjev na leto. 
»Ljudska posojilnica« sprejema vloge tudi po poŠti in daje za njih vplačilo 
na razpolago poštne položnice. Sprejema (udi vloge na tekoči račun ter 
daje svojim zadružnikom posojila proti vknjižbi z amortizacijo ali brez nje, 
na osebn. kredit proti poroštvu ali zastavi vrednostnih papirjev. Menice 

se eskomptujejo najboljše. 
R e z e r v n i zakladi znašajo nad en milijon kron. Stanje hranilnih vlod Jc 

bilo koncem leta 1918 nad 40 milijonov kron. 

I « jna .ka poioJUnloa stoji p o j n . p o . r . A n l m državn im nadzora tvom. 


